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MA GYA ROK VEzfR E 

MA megint válságos napokat élünk. A magyarság a homályos 

szakadékból, ahová ellenfelei vetették, a veröfényes magasla/ok felé 

tör és pillanatnyilag útjának veszedelmes swkaszához érkezett. 
A nemzet ifjúságának egy része fegyverben áll, hogy örködjék a 

magyar élet biztonsága fölött. Mindannyiunkra nézve megnyugtat6 és 

fölemelö gondolat, hogy ami gyönyörü, ifjú handseregünk élén olyan 

ferfi áll, akit férryes és a történelemben immár megörökített katonai.!s 
polgári erényei avattak a magyarok vezérévé. 
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TOBORZÓ 
Itt a zászló, csak, legények alája, 
Csapjatok föl Magyarország javára, 
Csapjatok föl fejenként katonának, 
Veszedelem fenyegeti hazánkat! 

Magyarország édes hazánk, szép hazánk, 
Aggodalmas tekintettel néz reánk; 
Sohse aggódj, szülőföldem, lesz elég, 
Aki neked föláldozza életét •.• 

Petőfi Sándor. 

MIEr\'1[ZIEllr\VÉJI())~E]IL]IE~'1~ÜNK 
Irja: KERECSENY .JÁNOS nemzetvédelmi kereszte .. 

A MAGYAIR IKATONA 
.LI. lcétezereszte'l'l dös harcos 'magyar katona. 

Visszapillantás népünk eredeté1'e. 

A csak általános történelmi észrevételekkel felruházott emberek, 
általában Attila hun királytól számítják a magyarság eredetét. Bár 
ellenségeink, részint irígységből, másrészt tudatlanságból kereken 
cáfolják azt, miszerint a jelenlegi magyarság a hunokkal azonos nép 
lett volna, a turáni gondolat jegyében kifejtett tudományos kutatások 
ennek ellenkezőjéről tesznek tanubizanyságot. 

De a tudományos kutatások nemcsak azt állapították meg, hogy 
a honfoglaló magyarság elei Attila hunj ai voltak - hiszen a hon­
foglaló Árpád fejedelem hitvese is hun királyvér sarja volt -, hanem 
enn€1 még sokkal többet! 

Ezt a megállapítást igazoln i látszik az a feltevés, hogy az Euró­
pában olyan nagyfontosságú szerepet betöltő Attila hun király népe 
nem a semmiből született és lett nagygyá, hanem mielőtt Európába 
érkezett volna, már jóval e lőbb bebizonyította a világ előtt államalkotó 
képességét és harci készségeit. 

A mai napíg is elfogadott és érdemjegesen meg nem cáfolt fel­
tevés az, hogy a Krisztus előlti harmadik századtól kezdve, a Kiná­
tól északra, a mai Mongóliában lakó h i u n g - n u nevű nép - amely 
ott nagy politikai hatalmat gyakorolt - azonos azzal az európai hun 
néppel, amely a népvándorlást elindította. 

Ezek a hiung-nu néven ismert hunok éppen úgy örökös hadilábon 
áll tak az akkor hatalmas kínai biroda lommal, mint Európába átjött 
utódaik a későbbi évszázadok során a keletrómai birodalommal. 

A hiung-nu-k vérségi kapcsolatát a hunokkal csak leszögezzük, 
de jelenleg bövebben nem foglalkozunk velük. 

Kal'aton nagykirály 

Még csak azt állapít juk meg, hogy Karaton, akit a kinai történet­
írók "F e k e t e r u h á s n a k" ismernek, s aki a hunok nagy királya 



volt, Krisztus előtt 400--ban még a Don túlsó oldalán országolt ig~n 
számos népével. A nyugati hun-népcsoport vezetőjét Uldin néven is­
merjük, akit "regulus"-ként 400 körül jegyeztek fel először az írások 
Uldin vezette a hun hódító törzseket a mai Kárpátokon túli síkSágok 
meghódítására. 

Amikor Attila, a hunok késöbbi legnagyobb királya, világot dön-
geM hadaival megindult Európa leigázására, - a hun nép már 
hatalmas er/lnek számltotj, amellyel a két római birodalomnak egy­
formán okos volt számolnia .. 

Attila nagywrunlr - ls hunJai"61 

. A tö:ténel~-kut~tók, mindezideig nem tudták megállapítani 
Attila szuletésl h~lyet es. évé!. Annyi bizonyos, hogy at·át 
M u n d z u k-nak hlvták, akinek korai halála után testvére, lh t 
(Roasz, R.0fJUlas~) kapta meg a hun birodalom királyi méltósá át 

.Rot klraly, fiatal és tehetséges unokaöccsét, Attilát, akinek a n~v~ 
f~lyot. (a yolg~ tolyam tatár neve) jelentett, k2zesi minőségben a 
blzancl cs~szár~ u~v~.rba kül?ötte. Az AI-Duna melletti Novae-ban 
ahol kezesI éveit toltotte, Atttla megismerkedett a római császári d~ 
~~;:~l~a~:f~~a:ö~r~~~zával, Aetius-sal és csakhamar meleg ba~t-
Az él~!~!a ű~:.z:é:ei egész ragy?~~ pályafutásának útját megjelölték. 
a n elwe z I JU am~rosan elsaJ~htot~a az antik görög nyelvet - és 
toJ a rO!k:gydoüttó me~lsámerte a b!zancl. erkölcstelenséget és belepi1Ian-

. . z . csasz rság kuhsszahtkaiba ... 
A blzancl bIrodalom polTk . k t '. , 

felismerése nagyban el Ils 't I~é~\ ~ on~1 es tarsadalmi gyöngéi nek 
De az Aetius-sal v:l~1 ~arátsáéSÖbbl legend~s pályafutását. . 

nyelv megismerésén f 1"1 ., t g sem volt hIába való. A latin­
ban és megtanulta a ~ u.' Jara os lett a római hadviselés tudományá­
erkölcsökről is sokat h!J;o-~ends:er e.gész szervezetét. A züllött római 
is _ és a két római b' ~ 1 - eleptllantott a császári család életébe 
j~t, a lovagias és tiszt~Oél:t~~éfőéPével mO,st már könnyű volt a saját­
ma. Ha egyszer II vezeth é h' vakmerő hunokat párhuzamba hoz-

Allíthatjuk ho Atti
en ~ un népet!. .. 

meg arra hogy' a ~~ I la blzanci túsz évei alatt fejlődött ki és érett 
kat egym~rokba ös VI f egnagyobb.lovasnépét, a fekete és fehér huno­
királya é~ hadvezé~!el~:;ea~.- a Világ legnagyobb katonai lángelméje, 

Attil I Attila é6 a rómaiak 
a átta, hogy a ró . k 

nem mossák a tógá'ukat maia - ahonnan minden kultúra fakadt-
z~zta a lenMl készhIt i~g~110tt af 15 népe a szappangyökérrel fehérre 
SItott meg. Európában. É ' ~e yet k~l'lbb azután az ő népe honO­
kérdés : lIaJjon melyik n' \.~?kéntelenÜl feltolakodhatott agyában a 

E sorokba ep u omb a kettő közi1l? 
n nem akarunk foglalkozni Attila katonai pályafutásá-

val és hihetetlennek hangzó hódításaival, - hanem egészen mást aka­
runk a nagy hun uralkodóval kapcsolatban leszögezni. 

A magyarság ellenségei - különösen manapság - igen gyakran, 
nagyképűen és tudatlanságból " hun-hordák"" "ázsiai barbárok" cí­
mek alatt emlékeznek meg rólunk és eleinkröl, a hunokról. 

Vegyék tudomásul mindazok akiket illet, hogy Attila " hordája" 
sokkal műveltebb nép volt, mint azok, akiket világhódító útja során 
Európában talált. 

A hU"IIok lmltúJI'áfa 

A hun nép az emberi kultúra legősibb helyéről , az akkor már 
löbbezeréves müveltségii és képzettségil Kínából hozta magával ma­
gasszinvonalú, előkelő műveltségét. Tudot! dolog pedig, hogy Kíná­
ban Kriszus születése előtt ezer évvel már ismerték a könyvnyomta­
tást! Hol volt ettől még a művelt Európa?! 

A fehérnemű használatát Attila hunjai vezetté k be és utódai, a 
magyarság honosította meg Európában. Ugyancsak áll a csizma, a 
lovaglóruha, a kacagány, a hódsuba, a fehér nemez sátor behozata­
lára is. De a villával való étkezést szintén a " barbár" hun-magyar nép 
honositotta meg az akkor még szappant sem ismerö művelt és előkelő 
Európában. A magyarság csizmában és jólszabott lovagló ruhában 
jött be mai hazánkba, hogy Attila örökét birtokba vegye: az európai 
népek akkor még bocskorban jártak ... 

Több évszázad kenett természetesen ahhoz. hogy a "barbár és 
miiveletlen" hun-magyarok művelt égét az előkelő Európa elsaiátítsa. 
É~ ahogyan valamennyien igen jól tudjuk, sőt saját szemünkkel lát­
juk: _ el is sajátította a barbár dolgok használatát. 

Ezek után már nem is érdemes szót fecsérel ni arra a nem tiszta 
elméből kipattant állításra, hogy Attila írástudatlan, műveletlen fél fiú 
volt, akinek csak a vérben tellett gyönyörűsége. 

KirálllJi uittllá 

Az előkelő, művelt. tisztálkodó lovas nép, a hun , - akit "királyi 

szittyának" hívtak az ellenségei - vajjon megtUrt volna-e maga felet! 

egy otromba, műveletlen egyént? Vajjon egy mííveletlen , tudatlan 

fé rfiú képes e arra, hogy a világ akkori legnagyobb szervezetét, a hun 

hadsereget összefogva, irányítsa, élelmezze, ezzel a hadsereggel hadá­

szati mesterműveket hajtson végre; ennek a félelmetes hadseregnek 

istenként tisztelt és rettegett királya legyen - és ezzel a hadsereggel 
az akkori művelt Európa összes fegyelmezett hadseregét sorba verje? 

Érdemes több szót erre a kérdésre pazarolni? 

Adassék tisztelet Attila nevének! 



Vitézi ének hat hősről 
Hc.sedi-Csapó józsef (óhadnagg, Koncz józsef !6hadnagg, Rozs Józse! 
_u6/ós, Szarka Peter karpassomángos tüzmester, Krisztin Péter 

szakasilVezet6 es Scheppanthal Ferenc tüzoltó 

Misi emlékének. 

Csillagszórós Csaba útján 
Hat katona vágtat: 
Ilyen hat hőst ez világ, 
Hej, csak ritkán láthat. 

Hatan voltak ezer ellen! 
Hatan szembeszálltak: 
Fehér hóban, véres hóban 
Mindhalálig álltak. 

Árpád földjét, Munkács várát 
Rabló lepte éjjel, 
Rákóczinak szent örökét 
Durván dúlva széjjel. 

Az ősi föld népe szunnyadt, 
- Mély a hajnal-álom _ 
A rablónak jó idő ez: 
Rajt' ütött a váron. 

Ezer zsivány! Páncélkocsi 
A~ú, golyószóró, ' 
G~ppuSka és lángot-vető 
Tuze gyilkos, forró. 

ALatorca hidfőnél csak 
Kisded magyar őrség. 
Ám szivökben bátorságból 
Annál nagyobb bőség! 

És alighogy a bősz banda 
Magyar földre lépett: 
Támadott máj' hat hős vérünk : 
Lőtt, szúrt, vágott, tépett. 

Hullt is a cseh véres hóra 
~yomban, mint a kéve, 
összelőve, összevágva, 
Magyar vastól érve. 

Pokollá vált így csakhamar 
A hídfőnek tája: 
Tigris gyanánt rohantak a 
Hős magyarok rája. 

S mintha héroszkorszakbeli 
Rege elénk lépne: 
Pisztolyokkal rontottak a 
Cselák páncélgépre! 

Negyven rabló omlott össze 
Negyven hulla sorba' ' 
S futott, rohant a többi, mint 
Gyáva farkascsorda. 

Rettenthetle:n magyaroknak 
D~csőSég a látvány: 
PalcélkocSi, golyószórók 
Géppuska a zsákmány. ' 

~N~e~~~~~M~vJ.jU~.~o.~.~K.=rp="=1.7Ija~i~leg-e-Dd-a-k·-c-ím-ú-m-úy-eb-öl. 

De a győztes hat magyarnak 
Kiömlött a vére 
Édes hazánk vérrel szentelt 
ősi, bús rögére. 

S megkövült ón a legenda 
örök valósággá: 
Hat magyar hős égi kürtön 
Hirdeti világgá: 

Legyenek bár ez új korban 
Gyáva, korcs szokások: 
Magyar földön mindig lesznek 
új Leonidászok! 

Mindig lesznek ezer ellen 
Hatan szembeszálló: 
Halált osztó félistenek, 
Hősi halált várók! 

Nemzetünk erös, nemcsak országlása rendjében és katonáinak 
hősi küzdelmében, hanem a belső, lelki együvétarlozás érzéseit 

bizonyító áldozatkészségben is. 

A honvédcsaládokért folytatott gyüjtés tulajdonképpen az egy­
másért való áldozatkészség és az egymás iránti szeretet megragadó 
erejű .népszavazása volt és az eredmény azt mutatja, hogy ebben az or­
szágban senki sem vonta ki magát a közös sors, az áldozat vál\alása 
alól. Ezért meg kell mondaní, hogy a gyüjtés jelentősége erkölcsi hatá­
sában messze meghaladja még azt a Magyarországon eddig ismeretlen 
magasságot is, amellyel a gyüjtés anyagi eredményeit lezártuk. A gyüj­
tés során az egész ország és az egész nemzet hite és bizalma szólalt meg_ 

A hit és a bizalom, amellyel bizunk egymásban, hiszünk a mi 
nemzetünk történelmi hivatásában, bízunk harcunk igazságá­

ban és hiszünk az igazságos magyar ügy gyözeImében. 



gózse( úir, nerceg, tábornagy írja : 
Hittel és törhetetlen ragaszkodással köszönii a világháború tábor­

IUlgya az ifjú honvédséget, amelynek minden lépését áldja meg a ma­
gyarok Istene. 

A világháború tábornagyának legnagyobb büsz kesége, hogy tag ja 
lehet a fTIilgyar honvédségnek, amelynek soraiban minden percben bol­
dogan kész velük együtt vérét adni magJ/ar hazánkért és nemze/ünként. 

Katonai szervezet látja el 
a jövőben a hatósági légoltalmat 
A hatós~gi légoltalmat a közeli hónapokban a polgári szolgálat he­

lyet! katonai szervezetre uta lják. Erre kUlö n légoltalmi hadsereg szer­
vezese van fo lyamatban országosan. 

Hivatalos közlés.ek is jelentek már meg a szervezés alatt álló ú' 
~égOl talnll hadseregrol, Eszerint az új rendezés igénybevételi rendszer~ 
aSf~ó lesz a honvédségi munkaszolgá latéhoz. A hatósági légoltalom 

~zo g latá ra behfv~tt emberek folyamatosan több hónapon át egyen ruhá-
an, laktanyaszeruen elhelyezve és közétkezésben részesülve á ' 

sWl::latukat, a h.onv~d.ségi utasításokhoz alkalmazkodik a zsol~i~l!~:~ 
nye t . s a személYI ellatas egész rendszere A hatósági légoltalo .. 
~f:tsf;e~g~~~~~~~~U~z~Z eddigiek szerini hasonló lesz a hivaM~s s~~;= 
tesekA~ úliS~~~~al~!s~~f~~:~~~S~k tközö~t lesznek tisztek, tiszthelyet­
számát a honvéd~lmi miniszter vár~~on~énf~~fd~t~nél. A szervezet lét-

A hatósági légoltalom , .. k . . .apl Ja meg. 
a városok hivatásos tűzoltó~ige:in:~°ken a l Jte!lekgu .szere az eddigiek szerint 

Ez az átszerve ' t re et özott létesül. 
Iomnak azt a résZé:e!mfr:~gz~~~en. ~.em érlnti majd a polgári légolta­
esik. ' ml Iga muködési és szervezési körébe 

Donáth Gy ö rg y 
képviselő a polgári 
honvédelemről 

XI~. ~::üJe~nk~e~eze~éesD~~~~~ 
Gyö~gy országgyOlési képviselő a 
polgarl honvédeJemrő l tartott el i).. 
ad~l Utalt arra, hogy itthon épú 
hSJlandóknalc kell lennilnk az áldoz!l 
hozata/ra, min! a harctéren. Legfon-

tosabb feladatun k a polgári honvéde­
lemb€.n. a ránkbizott munka elvégzése 
akkor IS, ha ez a munka tőbb mint bé­
kében volt. Azon kívű l fegyebnezettnek 
kell .Iennünk, aminek meg kell mutat­
koznIa a légitámadások esetén adott 
utasltások betartásában és a nehézsé­
gek tü r~lmes elviselésében. Előadását 
~zza l fejezte be, hogy nincsenek kü­
lon leges béke.terveink. Egyet akarunk : 

~F1naJg~ ~~~~rt Anú~~~n~do~tra 
tetszéssel fogadta az előadást. g gy 

A hazáért mindhalálig 
Kállay Miklós miniszterelnök: Köszöntöm 
az ország nevében a dicsőséges harcokból 

visszatérő honvédhadsereget 

A harcfereken dicsőségesen küzdött s vitéz ]ciny Gusztáv vez.~r­
ezredes parancsnoksága alatt álló 2. honvédhadse;eget ~e&hat~ .un­
nepség keretében üdvözölte az ország nevében Kal/ay MLklos mIOISZ-

terelnök. 
_ Vezérezredes Úr! - szólott a kormányelnök. Köszöntöm önt, 

mint a hazatérő 2-ik hadsereg vitéz parancsnokát, de köszö~töm ö~:, 
mint a bajtársaival együttküzdő hazatért sebesült honvédet IS. És .~o­
szöntöm önnel együtt azt az egész magyar hadsereget ... a~.el~. ott ~unn 
az orosz harcmezőkön e hazáért küzdött, szenvedett. Koszontom mmd­
azokat akik önnel és ön után hazajön nek most, azokat a hősöket pe­
dig, akik már nem térnek többé vissza, szívem minden gyászával gyá-
szolom! 

_ Vezérezredes Úr! ön a kötelességteljesítés hadseregét vezette 
odakünn, az orosz harc!ereken. A kö te lességteljesítőkét , akik kimentek 
a Legfőbb Hadúr parancsára, hűen az elhatározáshoz, mely abból a 
szükségességből fakadt, hogy ebb~n a nagy v!lágégé~?en .orszá~unk, 
fa jtánk, kereszténységünk. civilizáCiónk védelmeben ml I.S klVegyuk lé­
~zünket. Köszöntök mindenkit, e l sőso rba n azokat, akik a legtöbbet 
szenvedtek, a legkeményebben áll tak helyt, köszöntöm a jó tisztet, 
a hűségesen , bátran, hősiesen küzdő magyar honvédet. 

_ Nemzeti szükségességből fakadt az az elhatározás és köte­
lesség, hogy ö nök, Vezérezredes Úr, helytállnak az orosz harcmező­
kön a hazáért és megverekedjenek a magyar becsü leté rt, a .magyar 
harcos hírnevéért, ugyanígy most, hogy hazatérnek, egy másl~ k~te­
lesség vár erre a nemzetre, amelyet én vá llalok. a!flel y~t én tartoK kö!e­
lességernnek teljesíteni. S ez a kötelesség n~m mas, ,mint, az, hog:r mm­
den hazatérő harcos, tiszt és honvéd egyarant Jegalabb ugy találja. ott­
honá t, am int elhagyta. De ha több kenyeret,. több l ehetőséget , Job.b 
életet, több boldogságot tud nyujtani ez a haza, ez az orszáf(, ~z IS 
elsiisorban önöket iI1 eti, önök között is elsősorban azokat. akik aldo­
zatot hoztak, akik vitézi hírnevet hagytak odakin~. vagy it.thon mar~dt 
utánuk özvegy és árva, akik kitüntetéssel jöttek Vissza, akiknek e kuz­
de lem során meggyengült életereje. megcsökkent munkaképessége. 

_ Ha vállalta ez a nemzet azt a kötelességet, hogy a harctérre 
kü ldi fiait, ennél százszorta nagyobb kötelesség most az, hogy becsü­
lettel helytáll junk itthon azokért, akik becsülettel. á\lt~k helyt. érettünk 
odakinn. És én most itt ön és az ön után érkező szazezernyl magyar 
honvéd előtt vállaTok kötelezettséget arra , hogya nemzet minden tá-



:~g:~á;;~~ t~f:~~~:iié~~talmazását elsősorban azoknak adjuk, akik 

. - S?kat szenved~tt, ezer poklon keresztiilment katonáit magyar 
sZivem minden melegsegével és szeretetével és ölelö karommal várom 
~aza, h~gy me~sí?Jogassam öket és visszahozzam a tiszta lélek és a 
ti~zta SZIV orszagaba, S mert tudom, hogy Ön, Vezérezredes Úr, min­
dig ezt ,a gondolatot képviselte, azzal a megtiszteltetéssel köszöntöm 
önt, amit e n,emzet hálája Önnek és honvédeinek csak nyujthat. Azt a 
~eladat~t pedig, amelyért hOllvédeivel együtt telj esített, kérem, tekintse 
~1i'k.i~lInt egy nagy hivatást, amit a sors Önnek és bajtársainak je-

, - Ez a ne?Jz:t sohasem fogja elfelejteni azt a kötelességteljesí­
test" amelyben O~ es hadserege példát mutatott, S ha most felhangzik 
~ Hlmnus.z han~Ja, majd .a Rákóczi-induló, s fel zúg a téren várakozó 
hzez~.e k unneplese; eZ mm?, mmd .az Önöké, a magyar ka ton áé, az 
odakunn m~radt s a hazatert becsuletes, hös magyar honvéd é Isten 
áldja meg Önöket! . 

A hadseregparancsnol{ válasza 

J 
. ~ Iste? hozott ra rövi,d, egyszeru és katonás választ mond vitéz 
any usztav. Ahogy ott ali a csarnok kellös közepén, a reflektorok 

A zászlós úr 
legénye 

. (gj Még a télen /örtént, orosz 
láldon, a nagy sZOl'jettámadás 
napjaIban. A zászlós úr százada 
para.ncsot kapott, mert néhány ki­
I~meterre keletIlek az egyik belö­
resl pontot kellett megerősíteni A 
sza zad el i.s. ment, a kis orosz 'fa­
luban, a lelr szal/áson, nem ma­
radt. senkI, csak néhálly lovász és 
tisztI legény. De, a dolog úgy lor­
du,lt, 110gy'! szazad már nem ke­
rulhetett VISsza löbbé szál/áshe­
IJl.ére: a nagyorosz ár aznap es­
tere oda is belódult. Az oroszok 
váratlanul jöttek, nagy erővel rö­
Videsen kezükben volf a helység 
A. Iéi falu égett mar, lÖVÖldözés' 

~~~~drm:;z:~á~atonák szaladgá/~ 
De a zászlós ú; legény e nvugodt 

termés;Uli/ vOI.t, nemigen iehetett 
klhozm a sodra ból. Menni kell, azt 

már ,látta, de azért nem kapkodott. 
Neki logott csomagolni akurátu­
san. Ne_m a magáét, azz~1 nem so­
kat torodött, holmija is kevés volf 
hanem a zászlós /Írét, Hiába lövöl~ 
do.ztek már a házak alatt, hiába 
nott a_ larma s vi/ágitott az égő 
lalu, o becsomagolt rendre lIún­
~~nt. A zás,zlós úr minden holmi­
jat! . nagYJat, apraját, mind egy 
szallg .. . ,tIszli köpenyét, tartaÜk 
CSIZmajat, pokrócait, de még a 

fszrp~ant, a ~orotvát is; leszedte a 
a ak~ol a kepeket is (a zászlós úr 

lelesegének fényképei voltak ki­
alI,gatvo a lalolI) s ezt is szépell 
~~~~ttlcsomog~lta: Aztán ki/opo­
t ... o la.'ubol, ugyesen, s nehéz 
ve;u~~vel, ket nagy, bőrönddel, neki­
o g t az éjszakanak, a negyven-
~a~os hidegnek és a hasigérö hó-

,S~ázhatvan kilométert vágotl 
I.gy le, IÍttalan u/akon éllen-szom-
~~ Z~ a zászlós ú~ böröndjeif 

gy ta, pedIg de könnyebben 

A magyar nép büszke örömmel tekint katonáira. 

WERTH HENRIK vezérezredes 
a honvéd vezérkar v. főnöke. 

leléje irányuló sugárkévéiben, s gesztusok nélkül, szinte hangsúly tala­
nul ejti a szavakat, benne van az örök magyar katona önérzetes, de 
mégis szerény magatartása, szinte azt merné írni az ember: rös telke­
dése azért, hogy öt ünneplik, amikor nem tett egyebet, mint teljesítette 
esküjét, helytállt úgy, mint férfihez illik, s !J:ecsületböl vállalta akár a 
legvégső és legnagyobb áldozatot is. Igy beszélt: 

- Nagyméltóságú Miniszterelnök Úr! Hálás szívvel mondok kö­
szönetet a meleg szavakért, amelyeket büszke örömmel fogadtam. 
Ezek a szavak elsősorban azokat illetik, akik a Don partján becsület­
tel harcoltak és megakadályozták azt, hogya vörös rém véres karmai­
val belemarkolhasson országunk megszentelt földjébe. Elismerés, dí­
cséret és dicsöség illeti azokat, akik odakünn becsülettel á llták a har­
cot. Dícséret azoknak, akik megállították az ellenség hatalmas árada­
tát, megsemmisítö csapásokat osztva, bár az ellenség páncélosokban 
és fegyverzetben lényegesen felettünk állt. 

- A magyarság ragyogó példaképéül szolgálnak, messze és ma-

haladt volna nélkülök. De nemcsak 
hidegvérlí volt a derék honvéd, és 
kitarló, hanem talpraesett is. Va­
lami alkalmatos helyen szerzet! 
egy lovat s eg}' kicsi szánkót. At­
tól fogva már úgy hajtott tovább, 
szánon, a bőröndökkel. Valahol 
két tiszt, kiknek gépkocsiját egy 
bombatámadás tönkretette, ka­
paszkodott lel a szánkóra. S mivel 
a szánkó igen kicsi 1'Olt, hogy férni 
tudjanak, az egyik blJröndót ki 
kellett dobni. Hiába erősködött a 
derék legény, hogy az a zászlós lÍr 
bőröndje, azt nem lehet itfhagyni, 
nem törődtek vele s keményen rá­
parancsoltak, hogy hajtson tovább, 
Az ríj gyiilekező helyen a zászlós 
lÍr mar letett róla. Azt hitték, el­
veszett. Nagysokára mégis előke­
rült, erősen megl'iselve, még min­
dig cipelte a: egyik bőröndöt. S 
még merrtegetődzött: mikor a tiszl 
urakat leteffe. vissza akart menni 
a kidobott bőrö.rrdérl, de arra már 
/Így meglelt jármtIvei az IÍt, hogy 

nem lehetett visszalelé hajtani. 
Ha a zászlós úr holmiját fele­

részben mentette is csak meg, a 
maga becsűletét hiánytalanul és 
megg)'arapitva hozta ki az orOS2 
hómezőkről. Tudjuk, nem tartozik 
a háború nagy haditettei közé. A 
háború krónikája minden bizony­
nyal számtalan nagyobb hőstettet 
és próbát jegyzett és jegyez még 
lel. Véres lapjain nem is Igen' ke­
rill hely ilyen c$endes, szerény, 
igénytelen cselekedetek számára, 
Azért jegyezzük mi fel. A hüség 
ilyenlajta höstetteiért nem szoká­
sos a kitüntetés, de amilyen csen­
desen l'ifte lettét ö végbe, oly csen-

~!ic~~ ~~~~I~%ble%:lan~~z:~f:J~s n~% 
is névszerirrt X. Y. honvédre, aki­
nek Somog.vban felesége van, két 
családja s békében erdőkeriilő, ha­
nem a lajtán kra. Büszkék, hog}' 
mifelénk ilyen régimódi, szép, ki­
adós porciókban méri még az Úr­
isten a híiséget és a becsűletet. 



gasan felettünk, hazatérök felett állanak azok a hősök, akik életüket 
adták és azok a sebesültek, akik vérüket ontották azért, hogy az ország 
szebb és boldogabb jövendöjét biztosítsák. 

- Nagyméltóságod szavait mégegyszer mc:gköszönve, újból hang­
súlyozni akarom, hogy a doni hősök betartották azt a fogadalmat, ame­
yet Főméltóságú Urunk kezébe letettek, akik hűek voltak, helyüket 
becsülettel megáll ták és betartották minden honvéd jelszavát - amely­
nek minden magyar ember jelszavának is kell lennie - akár békés 
munkásságát folytatja, akár fegyvert ragad : Istennel legfelsőbb Had­
urunkért és a hazáért mindhalálig! 

A minisztere<!nök az utolsó szó után hozzálépett a hadseregparancs­
nokhoz, a két férfi: a politikus és katona keze keményen összekulcso­
lódott, aztán Kállay Miklós magához ölelte a vezérezredest s mintha 
hazatért testvérét köszöntené: megcsókolta arcát mindkét felö!. 

KOVÁTS TIVADAR: 

"Nemzetvédelem - önvédelem" 

című művének K a t o n a e 8 z -
mény és nacionalizmus 
című fejezetében az alábbiakban 
igen hatásosan fejezi ki a katona­
eszmény gondolatát: 

"A háborúban az a fél győze­
delmeskedik, amely lelklJeg egysé­
gesebb, amelynek hadserege, an­
nak minden ta g j a t i s z tá b a n 
van azza~ bogy miért 
h a r c o I, amely államban a nem­
zet minden egyes tagja érzi, tudja 
és akarja, hogy igazságos harcuk 
győzedelmes lesz. 

Ellenséges gyűrű által körülvett 
nemzetünk talpraá1lítását tehát 
csak akkor érhetjük el, h a e I _ 
lenségeink számbeli fö­
I é n y é t minőségbeli fölénnyel 
lelkl kiválósággal és több akarat~ 
erővel tudjuk ellensúlyozni. 

A minőségi fölény lehet lelki és 
testi fölény. Népünk minőségi fö­
lénye még a technikai felkészült­
ség fölényét is ellensúlyozhat ja, 

mert a legtökéletesebb fegyver, 
vagy gép ls bolt anyag annak lé­
lekné1kü1i kezelője mellett. L e I k i 
egység és öntudat nél ­
kül a legjobban felsze­
relt csapat ls csak fegy­
veres tömeg és nem ko ­
moly hadsereg. 
---- - -- ----

Tiszteljük tehát mi is hőseinket 
és nemzetünk nagyjait. Ez a tisz­
telet nem egyéb, mint az előttünk 
láthatatlan és rettenthetetlen ezer 
éves, nagy magyar hadsereg tisz­
telete!" 

A. honVédSég és a csendőr­
seg gy'üj~ésének eredménye 

a FO?Ieltóságú Asszony 
téli segélyakciójára 

~ ~öméltóságú Asszony téli segély­
akcIójára a In. ki r. honvédség és 
csendőrség tagjai gyüjtést indítottak, 
am.elynek eredménye 519.828 pengö 49 
!.lllér. A honvéd vezérkar főnöke ezt az 
CISszeget is az ínségesek kÖZött való 
szétooszt~s végett a Főméltóságú Asz­
szony rendelkezésére bocsáitotta. 

A "H Ű S É G v A R O S A " 

A magyar hazához: való hiiséges ragaszkodásért kapta 
városaink közül S o p r o n e megkiJlönböztetö, bllszke cimet . 



A diadalmas Japán 

f(erékpdlOs osz/ag ok !e{oonu{(Ísa Tokioban 

(B"186 közlemtn) ünkhözl 



A diadalma /j Japán 

Gy6zelmes lia/ondI? (elvonl/lása 
(Belső kHzlemtnlUnkhOz) 

vitéz Magasházy László 
ny. vezérőrnalifY beszéde 

a nemzetvédelmi 
keresztesek nél 

Az Országos Nemzetvédelmi Bizottság ünnepélyes keretek közö tt 
avatta fel a legújabban kitüntetett budapesti nemzetvédelmi kereszte­
ket. Az Országos Nemzetvédelmi Bizottság káptalanja, vi téz Magas­
házy László ny. vezérőrnagy, elnök, vitéz Faragó Ede h. elnök és Ko­
váts Tivadar országos igazgató val az élen, teljes egészében résztvett 
az ünnepélyen. 

A Nemzetvédelmi Keresztesek ünnepségének ünnepi beszédét vitéz 
nemes Magasházy László ny. vezérörnagy, az Országos Nemzetvédelmi 
Bizottság elnöke mondotta. Bevezető szavaiban a Nemzetvédelmi Keresz­
tesek nagy gyászáról emlékezett meg, az Országos Nemzetvédelmi Szö­
vetség fővédnökének, vitéz nagybányai Horthy István Kormányzóhelyettes 
úr (j Főméltósága tragikus haláláról. 

- 1848 óta - mondta, - a magyar szabadságnak megszentelt ün­
nepe március 15. A francia forradalomnak egy félszázaddal előbb tűz­
ben és vérben szUletett eszméje ezen a napon tör fel vulkanikus erővel a 
Kárpátok medencéjében és a márciusi ifjúság e\(lkor valós It ja meg a sza­
badság, egyenlőség, testvériség eszméjét Hazánkban is, kísérve az egész 
nemzet egységes akaratától s általános lelkesedésétől. Megvalósítja a 
nélkül, hogy itt is patakokban ömlött volna a vér, koronás fejek hullot­
tak volna a porba, s oa főváros tereit a Nemzet legjObbjainak holttestei 
borították volna. 

Történelmünk folyamán nemzeti életünk egyik sajátossága, hogya 
külföldről jött eszméket mi is átvesszük ugyan, de a szemlélődő, fontol­
gató turáni lélek mérlegre teszi, magyar -szempontok és magyar célok 
szerint értékeli, megnemesíti, átszűri önmagán, miként a talajvíz is 
kristá lytisztává válik, ha tiszta kvarchomok rétegeken átnyomjuk. Igy 
lett nagyapáinknak ez a márciusi forradalma a magyar szabadságnak 
szent apotheozisa, melynek oltárán még hosszú generációk gyujthatják 
meg a hazaszeretet szent tüzét és n!yernek ihletet. 

És 1918 október 30-án a poklok fenekéről felszabadult démonok 
megsemmisítették azt, melyet nagyapáink korának dicső ifjúsága meg­
szerzett nekünk. 

új forradalomra volt szükség, hogy kJmentsük kezU kből a megcsúfolt 
magyar szabadságot, egyenlőséget és testvériséget. Ezek a hősök ti vol­
tatok, magyar Keresztes Testvérek. Ennek az ellenforradalomnak emlék­
ünnepét együtt UljUk most nagyapáink szellemtáborával szerte az ország-



ban, mementoul azoknak, akik netán ismét ugrásra készen állanak nem­
zetünk tönkretétel ére. BIzunk azonban a mal:O'arok Istenében és saját 
erőnkben, hogy erre nem fog sor kerUIni, mert soha az egész történelem 
folyamán nem volt olyan egységes a magyar, mint ebben a világégés-
~ Egységes hűségben Vezére irán~! ki gyászában mélyen lesújtva" de 
Jilégis a tőle megszokott erős akarattal áll ma is a kormánykerék mellett 
nemzete szolgálatában. Egységes abban, a szilárd elhatározásban, hogy 
aljas Indulatok felülkerekedését meg nem engedi, mert véd bennünket az 
új korszellem, oa szegedi eszme, melynek ti vagytok a katonái, Keresztes 
Testvéreim. 

Ma itt ismét megjelöljűk a múltért, s a jövő zálogaképpen a Kereszt 
jelével azokat, akik hozzánk tartoznak, s amelyet a legelső magyar em­
ber illeszt rajtunk keresztUl azoknak hősi mellére, akik oa nehéz időben 
a szegedi eszmének harcosai és terj esztői voltak, s hozzátartozójukkal 
elküldjük azoknak sírhalmára, akik érte vértanúhalált szenvedtek. 

Vitéz Keresztes-Fischer 
Ferencné a nők honvédelmi 

szociális feladatairól 
Az Egyesült Női Tábor a Női 

Honvédelem Országos Vezető­
sége tiszteletére rendezett össze­
jöveteién vitéz K e r e s z t e s -
f i s c h e r Ferencné beszédében 
rámutatott arra, hogy a női hon­
védelmi munkaszervezet az egyet­
len női szervezkedés, mely fele­
kezeti llülönbség nelkm vala­
mennyi egyesület magyar nőtár­
sadalmának minden rétegét ma­
gában foglalja. Kivánatosnak 
látja, hogy a női szervezet mun­
káját a hadbavonult férfiak mun­
kahelyének betöltése mellett a 
honvédelem érdekeit szolgáló 
S~oci.ális feladatokra is mielőbb 
kIterJesszék. 

Vitéz K e r e s z t e s-f i s c h e r 
Ferencné beszéde után vitéz 
O r d ó d y Sándorné üdvözlő 
szavak kíséretében átadta 
S t u r m Dénes ezredesnek a 
honvéd elm i munkaszolgálatban 
résztvevő nők ajándékát. 

- Olasz katonák a magyar baj. 
társakért Azok az olasz sebesü!t ka. 
tonák, akIk jelen voltak a tisztel etükre 
a ma gyar kolónia által rendezet! hang­
versenyen, levelet intéztek a ma gyar 
követségilez. Többj között örömüket 
fejezték ki a nagyszerU élmény felett, 
melyet a hangverseny nyujtott szá­
mukra. Mint irják: " A sziviJk össze. 
d?b~ant az ol~sz néppel ol y szoros ba­
ratsagban elo. magyar nép szivével." 
A magyar bajtá rsak i ránti baráti ér­
zelllleik bizonyságaként 1000 Urát 
g:yuJtottek ossze, amit a magyar sebe­
sultek reszére ajánlottak fel. 

A legnagyobb főnyereményeket 

TÖRÖKNÉL 
nyerték. - Vásáro ljon oszlál ysorsJegyet 

Török A. és Társa 
bankházban 

BUdapest, IV~. Sz:ervUa.~jér 3. 

"ASTRA" B I ZT?SITÓ 
I N TEZET 

v ., J ó z sef N á d or-tér 3 . 

Kedvez!! blztositásl feltételek . 

9=l. magyar népnez 
Mikur a tavasz füstölög 
s kábult mezők sora 
felett suhog az ifjú Nap 
aranyló ostora, 
eszembe juttok kis tanyák 
és hallga/ag faluk, 
ahol a jobb magyar jövő 
századokig aludt. 

D unántúl, sok dombod, hegyed, 
:lok karcsú jegenyéd 
még álmomban is látogat 
s beszívom friss legét 
erdőidnek s a Balaton 
sZÍnszóró tájain 
lebegni vágy nak csüggedő, 
megnyesett szárnyaim. 

S te, Alföld, hol a gabona 
tengere háborog 
s a halvány délibáb vizét 
nézik a pásztorok 
Petőfi égő lelke jár 
öreg csárdák körül, 
kemény néped dacának és 
sok gulyádnak örül. 

És minden, ami elveszett, 
amiért sirni kel/, 
eszembe jul, torkon ragad 
és lehajlik a f ej 
a rög f el é, amelyre már 
ezerév könnye hullt, 
ki tudja, melyik rémesebb, 
Q jóvö vagy a mult? 



És mégis, mégis hinni kel/, 
kigyúl még a remény, 
dobol a vemhes, l'én idő 
a lelkek éjjelén, 
lepattan a lánc, lehull bilincs, 
a hajnal feldörög 
és fényszavára megnyílnak 
a síri börtönök. 

Kelj fel magyar nép, ősi jaj, 
tiéd ez a haza, 
te védfed éjen, gyászon CN 
ezernyi afTnoda 
ellen. Megbújok kebleden, 
rejts el, mint mély bozót, 
tiétek vagyok véreim: 
szegények s dolgozók. 

KOMjATHY ALADÁR. 

Magyarország számokban 
A trianoni Magyarország lakóinak száma: 9,314.323 volt. 
A Felvidék visszacsatolása (1938) 1,058.324 fővel gyarapította a 

lélekszámot. 

Kárpátalja visszaszerzésével a lélekszám (1939) 697.788 főve l 
emelkedett. 

Erdély északi és keleti részének visszacsatolása (1940) 2,573.195 
lelket jelentett. 

A Délvidék visszafoglalása (1941) 1,025.508 fő gyarapodást eredményezett. 

Magyarország lakossága tehát 1942-ben 14,669.128 lélek. 
A trianoni Magyarország területe 92.963 km' volt. 

. A Felvidék visszacsatolása (1938) 12.103 km' területi gyarapo­dast eredményezett. 

Kárpátalja visszasze.rzésével (1939) 12.171 km' tért vissza. 
. Erdély északi és keleti része (1940) 43.492 km' területi növeke-desseI járt 

A Délvidék visszafoglalása (1941) 11 .475 km' területet jelent. 
Magyarország területe 1 942-ben : 172.204 km2 • 

A történelmi Magyarország területe 325.411 km2 • 

d meg a történelem viharában, amely ;/;/~! a~:;d~:~e~iS':t~;f és megbec~üli, er~nyeit dp~lja, sz[ueben 
gy tiszta, lelkében nemes es tetteiben erOs. 



A MAGYAR CSENDŐR 
AMIKOR a magyar falura gondolunk, a magasba nyúló Isten haj­

léka, nádfedeles, piroscserepes házak, rengő búzatáblák mellől elma­

radhalatlanul elénk tűnik a magyar csendőr annyira jellegzetes alakja. 

Magyar táj, magyar ugar, magyar falu, hogy' is látszana, hogy' 

is tetszene a rend-csend fenntartójának kakastollas kalapja nélkül? ... 

A mi csendőrünk elválaszthatatlan már az ősanyaföldtől. Fegyelem, 

függelem, tekiniélytis1f/elet sugárzik a falu életének őréről, akinek már 

a megjelenése is példaadóan hat alakosságra. 
A magyar falu nyugalma és biztonsága alapja a nemzeti kuItúr­

életnek. Ezért szívesen látott vendég, barát ő nlÍnden község jószán­

dékú embere előtt. AIlami rendet biztosító munkáját elősegíteni a leg­

nemesebb polgári kötelesség. Nincs és nem is lehet panasz már e téren . 
A magyar lakosság és a magyar csendőrség egyre közelebb került egy­

máshoz. Hisz' ezek a derék emberek az ő soraik legderekabbjai közül 

kerültek ki. Vérük, testvérük, fiuk, rokonuk, barátjuk akik értük vál­

Ialtak áldozatos munkát, teljes testi-lelki erőt kivánó, odaadó szolgá­

latot. 
Hivatás a csendőri pálya, mert egész embert kiván. Küldetés is, 

mert tiszta lelket kiván. Ezért kiválasztott, ezért megbecsült. 
Nemzetvédelmiinknek pótolhatatlan alappillére a magyar csendőr, 

ezért szeretjük annyira őt. 
Sajtókiadványunk minden állami biztonságot fenntartó munkó-

nak megbecsüléséből kiindulva szeretettel látja a magyar csendőrség 
értékes munkáját és ezért lapjain sz/vesen foglalkozik mi.ndazzal, amivel 

t munka hasznára vá/hal. 



VITÉZ FARAGÓ GÁBOR ALTÁBORNAGY 

A M. KIR. CSENDŐRSÉG FELüGYELŐJE: 

"..éI. csendőr a túzhelynek 
és az otthonnak a howvédje J" 

Az idei "Csendörnapot" a mai 
nagy és nehéz időkhöz méltó egy­
szerű komolysággal ünnepelték 
meg az egész országban. A buda­
pesti csendőralakulatok a Ka­
pisztrán Jánosról elnevezett hely­
őrségi templomban ünnepi misét 
hallgattak, amelyet Haász István 
tábori püspök mondott. A mise 
után megkoszorúzták néhai Fery 
Oszkár altábornagy emléktáblá­
ját, majd az ünnepi beszédek kö­
vetkeztek. 

vitéz Faragho Gábor altábor­
nagy koszorút helyezett a hősi ha­
lált halt csendőrök emlékművére, 
maga ontotta ki a hálás szívvel 
és igaz köszönettel fogadott ki­
tüntetéseket, dícséreteket és pénz­
jutalmakat. 

Az altábornagy ezután értékes 
szavakkal méltatta a csendőr hi­
vatását, kinek szolgálati köteles­
ségét összefoglalva a következők­
ben határozta meg a csendőr fo­
galmát : 

"A magyar csendőr mindig háborúban él, mert örökké harcban 
áll a bűnözéssel. A csendőr nem olyan katona, mint a honvéd, - a 
csendőr a tűzhelynek, az otthonnak a honvédje!" 

... és a magyarság biiszke otthon e daliás honvédeire ... 
örömmel tekint a tűzhely és az (K.) 

Legyünk bátrak! Anyagiakban és lelkiekben bátran merjünk 

magy.arok lenni és akkor ez a nemzet nagyobb és erősebb lesz 

s nagyobb lesz az ország is. 
Az ország gyarapodása nem csak területekből áll egyedül, 

hanem főként és legfőkéot abból a lélekből, amely eltölti. 

Lélekkel kell tudni megtölteni a kereteket. 
Hazafinak kelJ lenni! De érdek és hiúsag nélkül kell haza­

!inak lenni. ÉS fegyelmezetten és egyszeruen: levett kalappal, 
tisztességben, csendesen és éppen olyan egyszerűen, mintha 

templomban lennénk. 
GRóF TELEKI PÁL. 



Dr. rittf~ 01lergy6alfalfJi GereiJffy Géza ale;lSredes 

"MAGYAR OSENDŐR" 
DÍ-mú kiJlteményéröl 

A "Csendőrségi Lapok"-ban fe~ti szerző .tollá~ól érdeke~ költe!TI~~y 
látott napvilágot. Qereöffy Géza !okéletesen Is"?en a csendőr lel.klvIla._ 
gát, ami versének minden betűjébol elénk csendill. De nem csak Ismen, 
hanem becsOli is a csendőr!: 

,,Apostol vagy, 
ki álMTlt mondasz szó-Iakomáknak 
Onnepére, 
s járva esőbe, hóba, fagy ba, sárba -
bűnnel, bajjal, ördöggel szembeszállva, 
nem olkuva, mindig legelöl jársz, 
vigyázva mások életére". 

Megnyugvással tekint a csendörre, mert tudja, hogy ő a ha!alom 
jogrendjének a védelmezője - akinek mellében, minden félelmessége el­
lenére, alázatos keresztény szív dobog: 

"Ki bizalom, 
a belső támasz, a nyugalom, a hatalom vagy, 
vagy vérfagyasztó Döbbenet, _ 
a néma, csendes portylik között 
a bún váltó Jézus-bajtárs előtt 
a kezed büszkén tiszteleg". 

ségnek IMi. is tisztelgünk a szerzőnek és benne az egész m. kir. csendőr-

Á pálinka hatá8a 

Szlopáfcovicsné mondja: 
- Azt mondják tekintetes úr, 

hogy a pálinka erősít. Nahát kérem 
ez tiszta valótlanság. Én minél/öb­
bet iszom, annál gyengébbnek ér­
zem magamat. 

- Aztán mennyit ivott ma 
néni? 

- Én kéremalásan csak négJ' 
decif. 

- És még tud állni a láMn? . 
- Dehogy tudok. Már annyi 

erőm sincs, hogy összero'lyjak 
valahogy. 

A m. kir. csendőrség 

A csendőrség a közbiztonsági szolgálat teljesitésére rendelt, k.1to­
naitag szervezett őrtestillet, amelynek működési terillete a székesfőváros, 
a törvényhatósági jogú s a megy.ei városok külső és belső terilletét ki­
véve, Magyarország egész terilletére kiterjed. 

A katonai rend és fegyelem jelentette és jelenti ennek az intéz­
ménynek katonai szervezettségét. A csendőrség az01lbalb sohasem volt a 
fegyveres erő kiegészítő, vagy szerves része. Mindazonáltal a fegyveres 
hatalom és a csendőrség egyénei egymással feljebbvalói és alantasi vi­
szonyban állottak és állanak. Ugyanazon fegyelmi, birói és becsület­
ügyi eljárás alá tartoznak. 

Derék csendőreink a világháborúban szintén kitettek magukért, ki­
mutatva, hogy derekasan megállják a helyüket a harctereken is. 

A badrakeIt seregnél a tábori csendőrség altiszt jei látják el a köz­
biztonsági szolgálatot, később pedig a meghódított tartományokban is. 

Kimondottan katonai szolgálatot - még pedig igen értékes szolgá­
latot végeztek derék csendőreink Erdélyben, amelynek védelmét 1914-
ben jóformán egészen a csendőrségre és a népfölkelőkre bízták. A csend­
örst!g alakulataiból egy egész hadosztály t állitottak ki. 1916-ban Erdély 
védelmének lelke az úgynevezett csendörhadosztály volt, mely később 
70. hadosztállyá alakult át. 

A világháborúban a fronton alkalmazott magyar csendőrök sem fe­
lejtkeztek meg soha jelmandatukról: 

,,H/ven, becsülettel és vitézü/!" 

Csendőrségilnk intézménye egészen különleges, egyedülálló az egész 
világon. Honi földből sarjadt, a hazai viszonyokhoz alkalmazkodva végzi 
nemzetvédelmi munkáját. Más, mint a többi közbiztonsági szerv, telJe­
sen magyar, mely vérrel és vassal Irta be nevét történelmilnk arany­
könyvébe. (K. V.) 

Keletmagyarországi 
és Erdélyrészi Fürdök Szövetsége 
M A R o S vA sA R H E LY Széchenyi-tér 55. - Telefon 

Minden fürdő-, üdülésl ügyben d í j t a I a n tanács 1 



A belügyminiszter szigorú intelme 
a háborús élet vámszedöihez 

Vitéz K e r e s z t e s - F i s c h e r Ferenc belügyminiszter a 
M a g y a r T á v i r a t i I r o d a munkatársával a következőket kö­
zölte a nyilvánosság számára: 

Az ország lakosságának színe-java és számbelileg túlnyomó 
nagy része a katonai szolgálatban és a polgári 
ro u n k a i r o n t j á n egyaránt elismerésre méltóan teljesíti köteles­
ségét és viseli azokat a nehézségeket és korlátozásokat, amelyeket 
a n e m z e ti e r ő f e s z í t é s reá rótt. 

- Annál feltűnőbb és visszataszítóbb, hogy - különösen itt a 
fövárosban - különböző társadalmi rétegek egyes csoportjai I é h a 
életmódjukkal súlyosan vétenek az idő ko­
molyságához mért magatartás következmé­
nyei ellen. 

Kávéházakban, szállodák halljaiban, mulatókban, egyéb nyil­
vános helyiségekben és helyeken f e l - f e I b u k k a n n a k a h á -
b o r ú s é I e t p a r a z i t á i, s z ó r j á k a j o g g a I vag y 
j o g t a I a n u I s z e r z e t t j ö ved e I m ü k e t, hangoskodásuk­
kal és viselkedésükkel nemcsak kihívják minden jóérzésfi ember bí­
rálatát, de súlyosan károsítja a mindenekfelett szükséges á I d o z a -
tos és komoly közszellemet. 

- Ennek a megbotránkoztató állapotnak immár e r é I yes 
k é ~ z e I .. v é g e t . ~ e II vet n í. Elrendeltem, bogy a magyar kí­
rályl rendorség az enntett helyeken és helyiségekben s o r o z a t o s 
r a z z i á k o n igazolta5s0n mindenkit - nöket és férfiakat egyaránt 
-, aki viselkedésével n e m k í v á n a t o s f e I t fi n é s t kelt. 

A m u n k a t á b o r o k é s i n t e r n á I ó t á b o r o k al­
kalmas eszközök lesznek annak a célnak elérésére, hogy ezek az ele­
mek bekapcsoltassanak a k ö z Ö 8 m u n k á b a és ráébredjenek 
a vészterhes idők mindenkivel szemben támasztott követelményeire. 
Egyben uta8í~ást kapott a rendőrség arra is, hogy a m a g á n h á -
z a k b a n Itt-ott előforduló m e g b o t r á n k o z t a t ó m u I a -
t o z á s o k a t é s d o r b é z o lá s o k a t méltassa kellö figyelemre. 

SZENT MARGffTSZ//GfET 
El?ész GYÓGYFÜRDŰJE VDLÁGHIRŰI 
~ Szentmargitszigeti Gyógyfürdő Rt. - Budapest. 
'!lL!!!!!!:. Igazgatóság és központi iroda ; VII . ker., Madách Imre-tér l. 

1. Dolgon magyar! Ne válogass : - minden munkahely a nemze 

bástyája. 

2. Kevesebbet "politizálgass", - légy lelkiismeretes a nemzet­

tel szemben! Nagyképú "politizálásoddal", oktalan fecse­

géseddel könnyen zülihetsz h a z a á r U 16 V á I 

3. He kergess délibábokat, mert elveszel a pusztaságban! 

4. He gyűlölj! A gyúlölet megmérgezi az életet. Magyarhoz nem 

mélt6 a gyúlölet. 

5. Teljesítsd kötelességedet a nemzettel szemben, hogy biztos és 

erős hazád lehessen I 

6. Élj beosztással I A takarékosságt61 még " úr" maradhatsz .. 

He akarj "milliókat"! EI ne felejtsd : az út a meggazdagodáshoz 

az erkölcs törvényei és a börtöh között vezet I 

8 Tanulj és haladj az idővel! Csak igy értheted meg majd a fi aidat . 

9 Szeresd a művészeteket, mert azok emelnek Téged a hétköznapok 

fölé. Kultúrában a megdönthetetlen nemzeti erő I 

10. Mindent a hazáért: adj gyermeket! Csak így lesz folytatása a 

magad és a Nemzet életének I - A család erős vár . .. 

H a m i n d e z t m e g t a r t o d, b o I d o g u I n i f o g s z 

és 

"MAGYARORSl ÁG NEM VOLT, HANEM LESZ I" 



Kőbányai Polgári Serfőzde 
Budapest -- Kőbánya 

. ~aját ~írját ássa meg az a nemzet, amelyik belső rendjét 
és kulső blZtonságát, tehát a hll7.a védelmét elhanyagolja. 

vitéz IMRtDY BÉLA. 

Érmék - Plakettek _ jelvények 
Serlegek - Kitüntetések 

Budape8t, VlJ. kerület, Ho1l6-utoa ll). Telefon: 145-052 

A MAGYAR REN/DŐR 

Gergely/ly Gábor 
ny. rrendő1·tanác808: 

Az ország nyugalmának, zavar/alan fejlődésének és a lakosság 
nemze/építő munkásságának alnp-pillére: a r e n d ő r I 

Felbecsülhetetlen az az érték, amit nekünk a rendőr teljesítménye, 
szolgála/a jelen!. Az ország vezetőinek nagyvonalú, irányító munkája, 
a nemzet céljait biztosító, formákba öntött törvények és rendeletek 
végrehajtása, úgyszintén az állam épületéhez téglát hordó, igen fontos 
tömegmunka nem tudná hivatását végezni, nem produkálhatna ered­
ményt, ha a rendőr nem biztosítaná a szükséges közbiztonsági elő­
feltételeket . 

Ha a rendőr csak egy percig is eltünne az utcáról, az élet rendje 
- ami különben oly természe/esnek látszik - azonnal felbomlana. 
Megbénuina az építő munka és megszünnék a közbizotonság. A rendőr­
nek köszönhetjük, hogy nyugodtan dolgozhatunk, családunkért, ha­
zánkért teljesíihetjük kötelességünket és neki köszönhetjük azt is, lzagy 
ijszaka biztonságérzetfel hajtllatjuk fejünket pihenőre, mert a rendőr 
mindenkor éberen vigyáz reánkl 

A rendőrnek igen fontos szerepe van a békeidőben, de még foko­
zottabb szolgála/ának jelentősége a háború ideje aln~. M í g v i t é z 
k a t o n á i n k a h a r c t é r e n k ü z d e n e k, a d d i g a r e n d ő r 
a b e I s ő f r o n t k a t o n á j a! Ha illhon nyugodtan folyik a ter­
melő munka - rendör védőszárnyai mellett, - lill biztositva van /J 

harmonikus egyliNmüködés és lelki összhang, akkor szilárd lehet a 
hitünk, hogy nemzetünkre szebb, boldogabb jövő vár! 

A magyar rendőr nemzetközi viszonylatban is megállja a helyét, 
ső/ nem túlozIlnk, ha az/mondjuk, hogy e tekin/e/ben is az elsők között 
án. 

Szeressük hát a rendőrt! 
N e felejtsük el, hogy hálával tartozunk neki, mert esőben-sárban, 

viharban, forróságban és fagyban becsülettel, lelkiismere/esen áll őrt 
kijelölt szolgála/i helyén. 

Vigyáz életünkre és még álmainkban is őrködik felettünk! 



A fők.apitány felhíváSa. 
a k,özönséghez 

Az utóbbi időben az esti órákban több súlyoskimeneteta közleke­
dési baleset történt. A halesetek okainak vizsgálatánál megállapítást 
nyert, hogy a baleseteket nagyrészt allözönség gondatlansága okozta. 
A közönség egyrésze ugyanis figyelmen kívül hagyva a hatóságok ís­
mételt figyelmeztetéseít, nem tanusítja azt a fegyelmezettséget, 
amelyre szükség volna és a közlekedési szabályok figyelmen kivül 
hagyásával közlekedik. 

Dr. E I i á s s y Sándor főkapitány, úgyis, mint a székesfőváros 
légoltalmi parancsnoka a következőkre hivja fel a figyelmet: 

l . Az esti és éjjeli órákban a 
gépjár6müveket fokozott figye­
lemmel kell vezetni és csak olyan 
sebességgel szabad haladni, hogy 
a gépjárómű szükség esetén bár­
mikor megállítható legyen. 

2. Gyalogosok a kocsiúttesten 
csak az utcakeresztezéseknél és 
csak a legrövidebb úton (derék­
szögben) haladjanak át. 

3. A gyalogosok, miel őtt az út­
testre lépnek, győződjenek meg 
arról, hogy járómű nem közleke­
dik-e és a közeledő járómíí elha­
ladását feltétlenül várják meg. 

4. Fokozott figyelemmel ke­
resztezzék a gyalogosok a villa­
mosvasúti vágányokat. 

5. A villamosvasúti vonatokra 
való fel szállásnál és leszállásnál 
fokozott óvatossággal kell elj árni . 
Mozgásban lévő kocsiról leszállni, 
Ill etve mozgásban lévő kocsira 
felszállni életveszélyes és szigo­
gorúan tilos. 

6. A villamosvasúti megállóhe­
lyeknél l évő járdaszigetekről való 
lelépés előtt mindenki szerezzen 
meggyőződést arról, hogy a kocsi­
úttest szabad-e és a járdaszigetről 
csak akkor lépien le, ha a járda­
sziget és a gyalogjárda közötti út­
testen járómű nem közlekedik. 

7. A gyalogjárdákon csoporto­
sulni és olyan magatartást tanusí­
tani, ami a gyalogos közlekedés 
zavartalanságát akadályozhatja, 
nem szabad. 

8. A gyalogjárdákon hulladé­
kot, gyűmölcshéjat stb. elszómi 
nem szabad, mert az ilyen hulla­
dékon a gyalogjáró elcsúszhat és 
súlyosan megsérülhet. 

9. Olyan utcakeresztezéseknél, 
ahol rendőr a közlekedést nem 
irányítja, a járóműveket fokozott 
óvatossággal kell vezetni. Fő- és 
melIékvonalak találkozásánál a 
f15útvonalon jövő járóműnek el­
sőbbsége van. Azoknak a járómü­
veknek, amelyek olyan útvonalon 
haladnak, amelyen viIlamosvasút. 
autóbusz, vagy trolleybusz közle­
kedik, a keresztező, vagy betor­
koló utcákból behaj tani vagy át­
hajtani kívánó járóművekkel szem­
ben elsőbbsége van. Az egyen­
rangú útvonalak keresztezésénél a 
jobbfelől jövő járóműnek van el­
sőbbsége. 

10. útkeresztezéseknél a moz­
gásban lévő villamosvasúti vona­
toknak elsőbbséget kell biztosI­
tani. 

VésslJk emlékezetünkbe a magunk 
és közbiztonságunk eme tlzparan­
cso/atát! 



A BŰNÖZÖK LELKIVILÁGÁRÓL 
E*.ii'f.:i ri:~J.: Kemény Gábor rendórfótanácsos előadása 

:A Rúmány Péter tudományegyetem büntetőjogi továbbképző 
tanfolyamin a büntetőjogászi kar és a rendőrtiszti kar több ismert nevű 
tagjának jelenlétében jogászok és detektívek számára érdekes előadást 
tartott dr. Kemény Gábor rcndőrfőtanácsos, a főkapitányság bűnügyi 
osztályának helyettes vezetője, az ismert kriminalista-rendőrtiszt "A 
bünöző pszichológiája" címmel. 

A bíinözők lelkivilágát és a bűnözések lelki indítóokait tárta fel 
színesen, gazdagon, igen sok példával, amely példákat az utóbbi évti­
zedek nagy bünügyeiből a nagyközönség is ismeri. 

A rendőri nyomozások SOrán készitett érdekes és muzeális értékű 
fényképfelvételekkel illusztrált előadás során Kemény Gábor azt fejte­
gette, hogy a nyomozás nem helyezkedik egyszerűen arra az állás­
pontra, hogya bünözőben csupán a Lombroso-tipust látja és nem fo­
gadja cl százszázalékosan az átöröklés elméletét sem, hanem a bűnö­
zők tetteire ható külső tényezők mellett már meglátta azt is, hogy mi­
lyen döntő befolyása van egy-egy bűnöző cselekedetére a lelkieknek. 
A nyomozás során ezért vizsgálja a cselekményeket és azoknak inditó 
okait a rendörség lélektani alapon. 

A modern bűnöző a technika minden vívmányát felhasználja, biz­
tosítja az alibit, tettestársakat keres magának, közben kerüli a mun­
kát és tettei beismerésében nem a bűnbánat, hanem a tapasztalat sze­
rint a bűntudat jut kifejezésre. Tudja, hogy biínéért lakolnia kelJ, ezért 
igyekszik a zsákmányt gyorsan eldorbézolni, vagy értékesíteni. Gya­
nakvólelkületü ember csaknem mindegyik, mert a szertelen izgalmak 
teJfokozott életformája teszi őt örökösen nyugtalanná. Ilyen lelkiálla­
potban adódnak olyan esetek is, hogy a bűnözők önmagukat f~lje­
lentik. 

Az utóbbi idők nagy bűncselekményeivel kapcsolatban részletesen 
~zélt Kemény Gábor a bűnözők idegállapotáról, többek között a még 
mmdenkl emlékezetében élő nagy angyalföldi társadalmi dráma és bűn­
per in~ífó okai~) lélektani motívumai! s külsö körülményeit tárva a hall­
gat~sa.g .elé., KlfeJt7t~e, hogy miért van fontos szerepe a nyomozásban 
a bunozők lelek tan I Ismertetésének. 

A rendőrhatóság figyeImét az előadó kiilönösen arra hívta fel , 
hogy lássa a bűnösben az embert, a bűnös embert a maga esett életé­
ben és ebből az esett életből adódó lelkiségében. 

A nagyszámú hallgatóság lelkesen megtapsolta dr. Kemény Gá­
bort értékes elöadásáért. 

A közellátási rendőrség 
két esztendeje 

Az elmult két esztendő alatt nemcsak hatalmas munkát végzett a 
rendőrség hanem az árurejtegetés, árdrágítás és az úgynevezett 
"feketén" 'való á~~s!tás me~akadál~ozására új. módsze.reket kelle!t ki­
dolgozni és új eljarasokat kl termeIm, .hogy az uJfaJta es a háborlIS Je­
lenségként keletkezett bűnözéssel sikeresen meg tudjon birkózni. Szá­
mokban aUg kifejezhető mennyiségű élelmiszert, kávét. bőrt, teát, szalon­
nát és textilárut kutattak fel a detektívek az elmult ic'ő al.att és ország­
szerte, a határvidék jellegzetes városait ís belevonva a rendőrí hálóba, 
tárták fel az eldugott áru rejtekhelyeit. 

Néhány nappal a húsvéti ünnepek beköszöntése előtt a közeli á tási 
hivatal detektívjei megállapították, hogy a fővárosban eltünt a tojás. 
A nagyhéten rendszerint a legszerényebb igényű háztartások is beszer­
zik húsvétí tojásszükségletüket, természetesen abban a mértékben, ameny­
nyire a fennálló vásárlási l ehetőségek és szabályok megengedik. Az idén 
azonban hiába vették elő a vásárlók idevágó élelmiszerjegyeiket, a tojás 
oly ritkává vált mi,nt a fehér holló. 

A nagyhét közepe táján azonban mind gyakrabban tüntek fel külö­
n.ösen a fővárosi pályaudvarok környékén a vidéki népviseletbe bujtatott 
lanyok, asszonyok és férfiak. Színes harisnyában, piruló orcávaJ, kínál­
gat~á,k a portékát, az öblös kosarakból elők.andikáJÓ zöldséget. Közben 
pedIg éles pillantással vizsgálták át meg át az érdeklődő vásárlót nem 
det~~ti~-e,. vagy m~s. ható.ság embere . . Ha azután na falusi ártat/~nsá­
gak reszer61 a ~asarló artalmatlan es jámbor áldozatnak találtatott, 
akkor egy dlszkret mozdulattal fellebbentették a tojás tetején elhelye­
~tt zöldségkoszorúkat és leveleket, amelyek alatt magu,k teljes való­
sagában ott fehéredtek a szép húsvéti tojások. 

. Csakhamar kiderült azonban, hogy a detektívek jobb pszichológusok 
~mt ~kár a pesÍl kofák is, akik ezeket a tojásokat már régen összevá~ 
saroltak és most a keresl~t megnövek~dése és így színte tetszőlegesen 
~~~~~t!~f~{:r;~~lett e lőhuzták és az uj "vidéki trükk" segítségével ér-

. 7e;r r~~szen a .detektfvek hibája volt, hogy jó pár ezer ilyen feketén 
arusl o .?Jas borso~ áron gazdát cserélt, ezzel szemben már na én­
:ek.re ~e~ongYÖI.ltettek a zugtojásfrontot és különböző PályaUdv~gkon 
es eze o:nyéken több, mint százezer darab tojást foglaltak le kob _ 
~~~~z.éS Juttatott a közellátási hivatal kUlönböző nyilvános kcresk~~-

Hódmezövásárhelyen eg u t fl" I 
ellátási hivatal detektfvjei. ~i:al~~~ If~l\elt ntéYOmá

l 
raábukkantak '!- köz­

J en s a apJ n egy textIlesnél 

Szent Lukács Gyógyfürdö 
Bpest legmodernehh gyógy"~ürdö;e "'e'Len' . 

l' J' I j -nyaron nyitva. 
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J!úkutatást tartottak és eközbe.n a hálószoba szőnxege alatt egy csapó­
ajt6t találtak. Ezen keresl'.tlil letra vezet~tt a pmcebe, ahol nagymennyi-
8égQ textilanyagot, azon,kfvlil egy kazettaba zárva ugyancsak nagymeny-
nyiségD Napoleon aranyat is talál~ak . . . 

Legújabban Kispesten a Hatarerdőbcn egész vágohidakat fedeztek 
fel. önkéntes vágólegények özönével vágták feketén a borjút, marhát és 
disznót. Innen került ezután az áru csempészúton a fővárosba és osztó­
dott szét a feketén vásárlók között. Volt eset, hogy pestvidéki vágóhida­
:. In a vágólegények dlsznóölő késekkel támadtak a detektívekrtl úgy 
hvgy rendőrök igény15evételére volt szűkség. 

Amint riportunk elején felemlítettlik, a közellátási rendőrség most 
fennállásának két éves évfordulóján kitűnő fogással örökítette meg ezt a 
jubileumot. Lefog/altak több mint százezer tojást és a rendőrségre kerűlt 
Nz zugkereskedő. 

Ezek ellen megindult a rendőri eljárás, addig is azonban, míg a bíró­
ság fog itélkezni felettűk, mint eddig a kkt év leforgása alatt is történt, 
a leg1JJabb tíz tojásdrágító internálási javaslattal a toloncházba került. 

(Magyarság.) Hunt Béla, 

MEGJUTALMAZTÁK 
A KIVÁLÓ 

DETEKTtvEKET 

S~rubián Dezső detektívfőnök 
kiosz'olta azokat a jutalmakat, 
amelyeket a kiváló nyomozást 
végző detektívek szoktak kapni. A 
szellemi díjat Szekeres Zoltán de­
tektívfelügyelő, az újpesti kapi­
tányság csoportvezetője kapta., aki 
gyári tolvajokat, pad l ásbetörőket 
és autótolvajokat fogott el. Érdy 
Imre detektív Fliegl MAV-főintéző 
egyik gyilkosát fogta el, Koltllay 
László pedig a keresztlevélhamisi­
tók leleplezésében nyomozott si­
kerrel. 

.A bátorság díját Barkóczy Mi­
haly detektív kapta, akit Pest­
sZerrterzsébeten két suhanc meg­
támadot! és lesl'.akították ballon-

kabátját. Az egyiket elfogta. An­
nnakidcjén hasonlóképpen támad­
ták meg édesapját, aki szintén de­
tektív volt és agyon/őtték a suhan­
cok. Fenessi János detektfv egy 
országosan körözött betörőt fogolt 
cl bátor magatartással a Nefelejts­
utcában. 

Kassai Takarélw8Ság 
K Á 8 S A, F (j - U T C A 44. 

HATHAVI HITBL 

TELEFON: 26-84. 

,.EXTRA RAPID" 
szállitásl vállalat KOLOZSVÁR 
Peren c József·út 120. - Tel. lM-21. 

Mindennemfi szállítmány! 
gyorsan és pontosan lebOnyol~ 

A ponyvaregény ek pusztulása 
Ha az ember 

nem régen bement 
egy tözsdébe, 
vagy megállt a 
sarkon az újság­
árus elött, gyak­
ran lehetett tanu­
ja olyan jelenet­
nek, amikor kiíu­
tófiúk, bolti lá­
nyok, 10 és 20 fil­
léres "Bum-bum" 
regényeket kértek 
az elárusítótól. 

Ezek a .. pony­
vák" méltó utó­
dai voltak a régi 
JÓ békevilágban 
kiadott "Nick 
Carte r", "Buffalo 
Bill" és "Mister 
Nobody" címü 
épületes olvasmá­
nyoknak, amelyek 
annak idején fer­
tőzték meg az 
ifjúság lelkét. 

'A prmyva újabb 
felburjánzasánál 
azonban egy rend­
kivül sajnálatos 
tünetet is megál­
lapithato!t a figyelmes szemlélő, - amit maguk az árusítók is bizony 1-

tottak _ nevezetesen, hogy ezeket a tisztán haszonlesésből kiadott férc­
müveket most már nemcsak sihederek és kamasl'.ok, hanem - valami 
ostoba diva! folytán - a jobb társadalmi körökhöz tartozók is keresték, 
úgy hogy éppen ideje volt a társadalom megmozdulása után kormány­
zatunk erélyes közbelépése. örömmel látjuk, hogy a rend teremtésével 
nemzeti irodalmunk megerősödésére me~nyilt az út. 

A ,,Nemzeti Könyvtár" fUzetei olyan példát mutattak akiadóknak 
és olvasóközönségnek, hogy a~nak jótékony hatása máris érezhe tő. 
Jim Bobby, Mary Hopkinson és társai helyett nemzetünk nagy jainak hősi 
útmutatásai, a magyar föld megmunkálóinak szívünkhöz közel álló élete, 
az ösi rög szeretete s éltető lelke kezd sugározni az újabb művekből, 
me ly idővel bizonyára helyre hozza azt a rombolást, amiket a ponyva 
milliós példányszámai véghez viltek. Az a munka, amely ennek megerő­
sitésére a Nemzetvédelmi- és Propaganda Minisztériumban folyik valÓ­
ban komoly, nagyértékŰ és igazi nemzetszolgálat, érte a legnagyobb 
elismeréssel kell adóznunk. a. TAKACS JóZSEF. 



N. káromkodjunk ! 
~ Actio Catholica káromkodás 
.. mozgalma sora n összegyüj­
JöHé.· a Uromkudas ellen hozol1 
rqi TMDar törvényeket. Eszerint 
az I. Flrdinánd uralkodása idején 
alkotott 1563. évi 42. törvénycikk 
úb'Y rende lkezik, hogy ".I\.kik az 
ilyen káro1m1<udást halljilk, biráik­
nak bejelentsék 's bebizonyodás 
után elsőízben az"kat nyilvánosan 
megvesszőzzék" . } törvény szerint 
a visszaesőket másodszor megbo­
to:zák, IlOrmadSzor pedig a gyilko­
sokra és más gonosztevőkre meJ!­
szabott büntetéssel sujt ják. 

/I. RákócZI György erdélyi feje­
delemsége idején 1653-ban igy ren­
delkezet!: ..... annak neve és mi­
volta ;.zerínt való kemén\' bünte­
tés~el és h? ann~k érdeme -úgy mu­
tatja, llalallal IS mcgbimtessenek 
effélét cselekvők". 

Az I 697-i kolo~svári országgyu­
lés o "leremteHevcl való utálatos 
szitkozódás" miatt második eset­
ben botozás helyett a testcsonkí­
tast, .. harr~ladik esetben pedig a ho­
~~~~untetest, a megkövezést iri a 

M.a~ia T~ré:ia uralkodása idején 
botutessel IS buntették a szitkazü­
das!. .. A ~TK is szigorú büntetest 
Ir elo .1 kawmkodók és istengyalá­
zók ell~n. A kúritl ugyancsak sza­
m~s dan/ést hozott a vallásg)'alá­
~~f:~. és n kOI omkodással knpcsv-

. A várme{f'Jék és városok is Iwtá­
,oza/okal hoztak a káromkodás el­
len. Selmecbányárzak a XliI. szá-

zadban irt jo~könyve úgy rendel­
kezik, hogy a káromkodó hét va­
sárnapon a körmenet előtt övi 
meztelenre vetkőztetve, mezitláb é~ 
hajadonfővel, folytonosan vesszőz­
tetve. ke~gettessé.k a templom körül. 
A nogradme{J)'el gyűlés határozata 
szennt az Lstenkáromlót az első 
szitokért 6 forintra kell büntetni 
máS?dszor pálcákkal ötszázat ket! 
ravaglll, ~ar:madszor. a viceispán­
hoz kell VIJlO1, ha pedIg a viceispán 
a főldesú rral egyetértésben hatá­
roz, a földesúr székén halállal kell 
büntetni a káromkodót. 

A knssai magisztrátus 1690-ben 
kiadotf rendelete azt mondja, hogy 
a káromkodók büntetése lészen 
vagy tüzes fogóval való nvelvnek 
~Il'ona/ása, vag)' a testnek hóll/!r 
altal .. való megseprűzése, avag)' 
megkllvezése, vagy pediglen fejvé­
leie. Győr vármegye 1688-ban kii­
lön inlézkedett az asszonyokról. 
, Ha pedig asszonyember káromko­
dik, tétessék tömlöcbe és ott csu­
pán kenyéren és vízen egy hétig 
tart~ssék, miglen erről máskép nem 
rendöl az nemes vármegye." 

R A D I 6, A N T E N N A 
fényképészeti készülékek, 

cikkek, fotólámpák eladása 

MEGBIzHATÓ JAVITÓ: 

MARJAI ANDRAS 
Bpest, VI., Podmaniczky-u. 61 

Telefon: 27-485 
Vld6kte postai azálUté •. Gyor., ponto •. 

RENAISSANCE PENZIÓ 
IV., IRÁNYI-UTCA 21. T Te!.: 38-25-27 - 18-60-81. 

elj;:\s~omfort. Központi flités. Melegviz. 
rendli konyha. Diétás ellátás 

A közön ség figyelmébe: 

Ú j trükkö k a p esti koldusiparban 
Nem a nyomorúság elesettjeiről lesz szó, hanem a minden nagy­

város koldusiparosairól", akik a legkülönbözőbb trükkökkel teszik ha­
lásossd kéregetésüket. Jól tudják ezek, hogy Pest tulajdonképpen arany­
szívű város, ahol csak álcinizmus dívik, de az emberek könnyen hajlan­
dók az adakozásra. Ép ,a közelmultban járt hir egy koldusról, aki munka­
nélküli ácsnak adta ki magát s a hatás kedvéért fejszéjet is magával 
vitte kéregelő könítjára. A karon ülő gyerekkel kéregető koldusasszony 
típusa közismert, ugyancsak köztudomású az is, hogy a legtöbb eset!:!en 
kölcsöndíjért bérbevett gyerek az, aki a karjára mért csipkedések követ­
keztében _ sír. Ugyancsak ismeri a pesti nép "a bolondok házábó/" teg­
nap szabadult kéregető típusát, valamint a v.ak koldust, aki "munka" 
után elolvassa az ujságok rendőri rovatá!. 

A legújabb kereseti lehetőséget az á ltalános jegyrendszer rejti ma­
gában. Akadnak emberek, akik eddig .a népkonyhákon étkeztek, de 
eszükbe jutott, hogy ilyen meleg időben nem kell mindennap a meleg 
ebéd. A pesti ember a legritkább esetben engedi el ajtajáról üres kézzel 
a kéregetőt, még ma IS akad a legtöbb háztartásban egy~gy szelet ke­
nyér, egy lábos leves vagy főzelék, sőt néha tészta is. Igy aztán szá­
mukra fölöslegessé válik az élelmiszerjegyek egyrésze ... 

A fölösleges jegyek elkerülnek aztán az élelmiszerjegyek zllgpiacára. 
A város külünböző pont jain rosszul öltözött emberek szegődnek a járó­
~e!~khöz és súgják ~ fülébe - mint hajdanában a tűzkő, szaharin báj­
Lgelt _: "Élelmlszer~egyem van ~lad6." Egynapi kenyérjegy ára 30 fillér, 
nyolc darab zsemlyejegy 1 pengo, egy hónap ra szóló zsír- és cukorutal­
vány darabja 10 pengő és az ugyancsak egy hónapra érvényes kenyér-
és lisztszelvény ára 12 pengo. 

. De ~emcsak külön-k?lön, e~ben is adnak-vesznek élelmiszerjegyeket, 
h~romhonapl utalványkeszlet, kózepes kereslet esetén 50 pengő. Aztán 
~Incs olyan nap, 1101D' hamis vagy régen lejárt élelmiszerjegy ne keril1ne 
altal/fkjorga.lomba. Termés~etes, hogy ~ koldl!soktól leginkább "viszont­
eutdok v~szlk az élelmIszerjegyeket, akik aztan szinte fantasztikus áron 
adják tov~bb ~zoknak, akik szenvedélyes élelmiszergyüjtők, vagy elvesz­
te.ttt~k az ele.lnll~ZeTJegyüke1. A háboflílTak e belső [ronton működő parll­
ZI atl a kozonsegnek, Izatóságnak üldöznie kell. p-

Mit olvassunk? 

K~en voltak. A budapesti állam­
rendorség detektivfőnöke: Sunbián 
~ezső kitűnő író is. Műve ismételten 

~~~~~(t~~~e~olfJv~~mc~~t:re~G~t:~~ 
az trasmfivészetnek is. Regényének hő­
sét egy hozzá nem illő asszony csak­
hogy alá nem rántja a mélybe, de egy 

másik nő tiszta szerelme utat mutat 
nekri., melyen kiemelkedik méltatlan 
helyze!éből .és . eloszlatja a férfi életé­
nek ketelyelt es zavarait. A meseszö, 
~és az első sorlól az utolSÓig leköti 
~rdeklöd.ésünket. A regény írója töké­
lekes, ~iforrott tehetséget mutat. Az 
alakok jellemzése nagy emberismeretre 
yall, !,"ely,;t az élesszemű, jeles tollú 
Iró mtnt kimagasló rendőri szakember 
szerzett meg pályáján 



SAJTOSZEMLE .. A PES TI HIRLAP íRJA : 

I. Márius Őfelsége bélyegei 

Jubileum csak nagy embereknek, 
vagy nagy intézményeknek jár ki, 
különösen e papirszük világban. A 
sedangi bélyeg históriája azonban 
felér egy nagy ember halálával. A 
nagy ember halála csak azt mu­
tatja, milyen véges is az emberi 
kiválóság, de a sedangi bélyeg rá­
világit a végtelen emberi hiszé­
kenységre. S vajjon nem az 
utóbbi-e a hasznosabb a mi szá­
munkra? Meg kell ismernünk hiszé­
kenység!inket, hogy levonhassuk 
bel ő l e a tanulságotJ 

50 esztendővel eze lőtt ugyanis 
rövid hírecske jelent meg az egyik 
párisi új ságban, mely közölte a 
nyilvánossággal, hogy a Fény Vá­
rosába érkezett J. Márius őfelsége, 
Sedang dicsőseges uralkodója. Ter­
mészetesen senki sem tudott Sedang 
l étezéséről, a szerkesztőségi titká­
rok halomszámra kapták az érdek­
lődő leveleket. A levelek persze vá­
lasz nélkül maradtak. (A szerkesz­
tőségi titkárok ugyanis nem merik 
bevallani, ha valamit nem tudnak.) 
Végül is egy földrajztudós kijelen­
tette, hogy hallott Sedang szige té­
ről, me ly Kína mellett fekszik. 

Nem sokkal a közben már 
" üggyé" felfuvódott hirecske után 
apárisi bélyegpiacot ismeretlen 
bélyegek lepték el, amelyek Sedang­
ból származtak, s amelyeket állító­
lag maga a király hozott magával. 
A sed angi bélyeg nagy ritkaság 
~olt a párisi gyüjtők tőzsdéjén, 
ugyhogy egy példányért 1000 
frankot is szivesen megadtak. (Pe-

dig abban az időben még arany­
frankban szánzoltak!) Páris leg­
gazdagabb bélyegkereskedője el­
határozta, hogy a század legna­
gyobb bélyeg-spekulációját fogja 
lebonyo litani, s ezért kihallgatást 
kért l. Mariusnál és 250.000 frank­
ért megvette az összes Európában 
lévő sedangi bélyeget. Az uralkodó 
még azt is megigérte, hogy több 
bélyeget nem enged Európába ho­
z.atni. A nagy !izlet után - mely 
büszkeséggel és boldogsággal töl­
tötte el a gazdag bélyegkereskedő 
szívét - a király és kísérete sür­
gős á llamligyek miatt hirtelen eltá­
vozott a francia fővárosból. 

A dologról talán senki sem be­
szélt volna, ha egy fiatal földrajz­
tanár, alapos körültekintés után ki 
nem deríti , hogy Sedang bizony 
csak kitalálója képzeletében van, de 
a térképen nincs. A földrajztudós is 
belenézett a mappába és fejét va­
karva kijelentette, hogy igen, ő is 
csak összetévesztette Sedangot egy 
hasonló nevü szigettel. "l. Marius" 
is, kísérete is., ügyes, európai nyel­
veket beszélő kínaiak voltak, akik 
az európaiak hiszékenységére szá­
mítva sajátmaguk nyomták a "se­
dangi bélyegek"-et. Szép összege­
ket kerestek rajtuk. A franci.a rend­
őrség egy darabig kereste öket, 
aztán lemondott a reménytelen haj­
száról. Azóta nem tudnak róluk ... 

De a sedangi bélyegekért ma is 
szép pénzeket adnak a gyűjtők , ép­
pen azért, mert Sedang birodalma 
sohasem létezett. Antal Gábor. 

ALudjatoK l én oitwasztok l 

Szabó Lajos rendőr versei. 

Ki (rhatná más e sorokat, mint 
egy rendőr, még pedig m,agyar 
rendőr. Amikor betutenger onh el 
a világot, amidőn a nemzet legvál­
ságosabb történelmi idejét éli, va­
lóban jól esik, és szívnek-léleknek 
megnyugtató, hogy a magyar köz­
biztonság szolgálatában olyan de­
rek emberek állnak, mint egy mos­
tanában megjelent kiadot! könyv 
szerzöje: nagybajomi S z a b ó L a­
J os rendőr. 

"Vad r ó z s á kU címmel jelent 
meg az az értékes költeménysorozat, 
amelyből mutatóul emitt közlünk. 
Szabó Lajos verseinek minden sora 
mély l élektől áthatott, finoman ci­
zellált és mégis közvetlen hangú. 
Titka ennek az - Istenáldotta te­
hetsége mellett - nemes egyszerű­
sége. Éppen ezért hatnak oiyan 
őszintén, igazán. 

Szabó Lajosnak sok sikert kívá­
nunk és hisszük, hogy minden ha­
záját szerető igaz magyar szeretet­
tel fogja meg a szerző kezét. 

FILM 
- Külvárosi őrszoba. A rendőr: 

N~gy István. faluról j'öt! föl Pestre és 
mInt próbarendőr, kü v-á1rosban vigyáz 
a rendre és a közbiztonságra. Az 
apa.csl.~.ny: Karády Katalin. A betörő 
sz.eretoje, akll1ek a kedvéért lépre kell 
csal~la ~ rend?rt Amikor azonban a 
kü1varosl n.t0csarvirág betekint a ma­
gyar rendor becsületességet sugárzó 
szemeIbe .. m.egh~ztul tőle. Sok, érdekes 
pr?,blé!11at v~t fol a "Külvárosi őrszo­
ba .pn,tfi fIlm, amely megrnu~a;jlt 
~:d~~~~~.unkáját és az alvily • 

ELTÉVEDT KISLEANYKA. 

- Rendőr-szív. -

Egy kisleányt hozzám vezetnek ... 
Alig három éves, pöttöm ... 
Szeméből a könnyek peregnek. 

"E kis gyerm~k eltév,edt, kérem -
És olt SLrdogalt a kal/ön ... 
Arra jöttem, megláttam éppell ... 

Én sietek a munka-helyre, 
Vezesse el, kérem, luJza, 
Hogy édesanyját visszalelje ... " 

Megkérdem nevét kis· szegénynek. 
Ogy hívják: Miklós Mária ... 
Szülei mind a kettl'fl élnek. 

Apja neve: Miklós Kelemen. 
Altiszt, emlékezem reá, 
Régebb idő óta ismerem ... 

Csöpp kis kezét kezembe adja. 
jön velem lzaza az úton ... 
Otthon már várja anyja, apja ... 

A könyv csobáncvári D e r d á k Dé­
nes kiadásában jelent meg. Beszerez.. 
hető: Hadirokkantak és Hadviseltek 
Nyomdaipani Szövetkezeténél, Buda­
pest, VlIl., Vajdahunyad-u. I. Telefon: 
330-684. 

- Dr. Pásztóy Amon kitüntetése. 
Dr. Pásztóy Amon miniszteri tanácsost 
a belügYfTÚnisztérium közbiztonsá~ 
osztályának ismert new kiváló veze­
tőjét, aJCi a KEOK élén teljesített érté­
kes munkássága után került ebbe a 
fontos pozícióba, a Kormányzó a Ma­
gyar Érdemrend középkeresztjével 
tüntette ki. 

pazarlás 
- hazaá'l'ulás! ~~J) r 
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AMIAGYAIR. IPIÉNZÜG)YÖIR 
A magyar vám- és pénzügyőrök 

a középkorban 
A határvámok Árpádházi ki~9lyaink idejében 

Csempészek elleni küzdelem "Uzd meg - fogd meg! 
_ A vám- és pénzügyőrök középkori ősei 

Felderítők, cserkészók és kémlók 
lrta: Kolling Oszká,. 

I. 
A magyar államalakulás idején a királyi udvar és háztartás alap­

jait is biztositani kellett. Hatalmas királyi birtokokon, a várispánságok 
terü letén folyt a gazdálkodás, amelyek terményeket és jószágokat szál­
lítottak a királyi udvar számára. Maguk az árpádházi uralkodók életLik 
nagyrészét utazással töltötték el, és eközben uradalmaikat is megláto­
gatták. E terménygazdálkodás mellett készpénz jövedelmekre is töre­
kedtek a királyi udvarok. A szomszédos nyugati országok mintájára te­
hát olyan haszonvételeket igyekeztek biztosítani, amikből készpénz 
bevételek származtak és folyt be a kincstárnok kezeihez. E haszonvé­
telek egyike volt a vámszedés joga is. Különbözö címeken szedtek vá­
mokat. Voltak határvámok, út- és rév-, l'ásár- és (liacivámnk N1}!Y 
anyagi érdekek fűziídtek a vámok pontos beszedéséhez. Ezért a ki­
rályi jövedelmek felett szigorú felügyeletet és ellenőrzést tartottak. 

Királyaink a vámok szedésének jogát kivételes esetekben az érde­
meket szerzett és kedvelt főurakra, fölclbirtokosokra átruházták. Vo­
natkozott ez különösen azokra a vámszedési adottságokra. amelyek 
valamely földbirtokkal kapcsolatosak voltak. Igy ha valamely nemest 
földbirtokadományban részesítették, úgy rendszerint az uradaImon levő 
utak, folyók, valamint e terü leten tartandó vásárok és piacok vámsze­
dés i jogát is elnyerte. 

E fontos pénzügyi jogokkal azonban hizonyos köte lezettségek is 
hárultak az adományozottakra. 

Rosszak voltak a középkori utak. Hajózhatatlanok a folyómedrek 
v~szélyeztetettek a közbiztonsági viszonyok. A közlekedést a lehetósé~ 
gJg zavartalanná kellett tenni. Ennek érdekében a földesurakat köte­
lezték, hogy az útvám ellenében az utakat javítsák, a révvám be sze­
dése ellenében az átkelést a folyókon fenntartsák, a vásár- és piaci vám 
ellenében annak zavartalan és szabályszerű lefolyását biztosítsák Vol­
(ak ezen felül még különböző vámok is amelyekre azonban J'eienleg 
nem térilnk ki. ' 



~
Ogjak meg mindnyájan becsületesen, )óakarattal egy!Dás I 

~ 61 igy összefogva, induljunk a továbbI nehéz, de remeny-

~ útra. BARDOSSY LASZLó. 

Föuraink az idők folyamán gyakran visszaélt.ek a vámszedés j?_ 
gávai. Olyan helyeken is szedtek vámot,. ahol .ene Jo~uk ne.m volt. Bar 
a királyi rendelkezések a vámszedés mervét IS szabal~oztak, gy~kra.n 
azt is túllépték. Csak arra nem volt példa, hogya vamok szedesétö] 
valaha is eltekintettek volna. 

Arpádházi uralkodóink a felségjogból folyó királyi h~szonvétel~~ 
ket, a pénz, a rév- és út-, valamint hidvámokat a fUlrmmcadszedesl 
jogot akárhányszor bérbe is adták. . 

Kálmán király törvénye a királyi kincstár számára szedett vam 
egyharmadát a vámispánságok területén a várispánoknak engedte ál. 
Ezt megváltoztatták az 1222. és az 1231. évi törvények, _ kimond­
ván, - hogy a vámok teljes egészében a királyt illetik. A késöbbi idök­
ben azonban újból Kálmán király törvényét léptették életbe. 

Tekintélyes összeget teltek ki a vámbevételek. Egy Ill. Béla ki­
rály korabeli kimutatási szerint a királyi vám volt a kincstár jövedel­
meinek fűforrása. Ez évente kitett 30.000 girát . 

Miután a vámok nagy jövedelmeket hajtottak, sok föúr minden 
királyi engedély nélkül feláJJítolt vámhelyeket és azokon vámpénzeket 
szedetett. II. Endre király ezért 1217-ben elrendelte, hogy mindazok­
nak birtokait el kelJ kobozni, akik jogtalanul szednek vámot. 

Az uralkodók maguk is személyesen ellenőrizték, hogy miként 
folyn~~ be a ván~jö~edelmek a királyi kincstárba. Az ellenörzésnek pe­
d~g kozv,etlen mOdj,a volt az elszámoltatási kötelezettség, amellyel a 
vamszedessel megbizott egyének a kincstárnak tartoztak. 

A király elé állítaSS3DlJk. 

intéz~:~~~~SZIÓ király Decretumának III. fejezetében eziránt aképpen 

. "r:arancsolju~, . hogy a, király küldöttje hirdesse ki mindenkinek, 
mtszer,cn! !Fn,dre k/raiy é,s Bela herceg idejéből és a Sarchas nevű bíró­
n~k 1~lr~~átol fogva akarkinek némelyek a várak. vagy falvak népéből, 
kik o r o k n e k neveztetnek, _ qui dicuntur Ewrell _ letartóz tat­
n~k; NagY-Boldogasszony napra állittassanak a király elé Jőjjenek a 
kifolyt udvarba azOn ünnepnapon azok is kik ü z b é g e ic n e k ne­
veztetnek és an:if ~. királri ítélet rendelend, az megmaradjon." 

" "Azok, ak/k ko.zonsegesen iizbégeknek neveztetnek, bárkihez sze­
godlek, a .mon~ott unnel!napon a király elé állíttassanak." 
3~~;;~ko%~)tó Árpad : A műveltség fejJödése Magyarországon 

A királyi kincstár javára beszedett vámok elszámolási kötelezett-

~ége tehát rendes szabály?zást. n.rert már a királyság elsö századában. 
Minthogy e fontos kmcstan bevételek folyton hullámoztak, való­

ban csak akkor folytak be, amikor állandó rendszeres és éber elJenör­
zést gyakorolták a személy- és áruforgalom felett. Különösen felügyel­
tek a határszéli forgalomra, mivel a külföldröl behozott és a külföldre 
kiszállított árukat terhelte az ú, n. határvám. 

Egy 1217. évi szerzödés szerint úgy a velencei, mint a magyar 
kereskedóK az átmeneti határvám állomáson az áru értékének ' /8o-ad 
részét fizették vám fejében, Ennek lefizetése ellenében a külföldi kal­
márok a további vámok fizetése alól mentesültek. Amikor a későbbi 
időkben életbeléptették a harmincad vámot, ezt az '/8o-ad adót meg­
szüntették. 

Tilalmas utakon. 

Amint látjuk, a vámok súlyosan terhelték a jövő-menő vásáros és 
kalmár népet, akiket arra köteleztek, hogy a ~özlekedésre I?jelölt út­
vonalakon - és sehol másult ne, - közleked jen. Sok kal mar a mult­
ban is ki akart bújni a vámok fizetése alól és ezért nem a, kijelölt 
vámvonalakon közlekedett, hanem lehetőleg mellékutakat ve~t Igénybe. 
ahol kikerülni vélte megvámoltatását. Ezek ellen a ~se'!ll!e~zek ellen 
szigorú in1ézkedéseket lépteftek életbe. Az 1288. éVI ~Ir~~yl ren~el~t 
~rtelmében az ilyen tilalmas utakon elfogott ker.eskedok, o~~zes Qrlllt 
elkobozták. Ezt könyörtelen ül hajtották végre, mIvel a vamjovedelmet 
csakis ilyen módon tudták biztositani. ., 

Igy többek között történt, hogy 149S-ben a l őcsei pol.garnk ~gy: 
része a hegyaljai szűretröl hazatérőben borral teli. szek~;elkk: l Ja,szo 
felé vették útjokat. Ez által akartak a Kas~,a yáro~.anak laró vam fi ze­
tése al61 szabadulni. Amikor a kassaiak errol ertesulte~, P:ec htol ~~~~~ 
vezényletc alatt fegyveres polgárok lepték meg a locseleket B 
helységben. Kilenc szekér bort ez alkaloml~al. elkoboztak és. e~~~;t 
Kassára kísérték. (Korponay János: Abaujvarmegye, Kassa , . 

I. 13.) I t" k k agy vá 
A királyi kincstárnak, a vámszedésre jogo~\t ?l~r~ naka~mároké= 

losoknak anyagi érdekei esetében élesen ,szem. e eru e a le beve­
val. Ezeket az ellentéteket szabályo~ta, IrányItotta és

l 
l~~~teé:ehajtó 

zelte a vámjövedelmek beszedésére ~Ivatott .~ze~, ~me y határőrök _ 
közegei voltak a középkor vám- es pénzugyorel - a 
speculatores - az úzbégek. 

Kik voltak az üzbégek? 

ó l foglalkozott anélkül, hogy ez . E kérdésre sok érdemes kutat ,e me 'elen es~tben a mai pénz-
te lj es nyugvópontra jutott volna. Mlntho~ a Jé t az eddigi vélemények­
Ogy_ és vámőrök őseiről kivánunk értekezni, az r 
től az a lábbiakban számolunk be. ., 'ban a különböző fogatmak-

Az ú z szóban akárcsak a ~1 a J dlUh tZsOégnevekben személy. foglat-
nak értelmét találhat juk fel. Elofordu e Y , 
kozás nép elnevezésében is. 



munka csak belső rend mellett lehetséges. 
fentartása nemzeti érdek. Gr. TELEKI PAL 

'~~:~~~~~~~tt~~lgyMagyarorszag helyrajztörlenetének ll. kötete 75. olda­"i voltak Oz népek, akiket miként a palócokat a hunok-

S~emély-né~ben is találkozunk az ÚZ nevezettei. A váradi Regesztrum 
~, . §-~b~ emli.tet~ék úzt, az itaIh~r~ozó~ főnökét. (PesthyJrigyes: A 
vans~ansagok torten~te 77, lap dr. Klraly Janos, Pozsony város tör!. 173.) 

,ezzel ,~zemben Kézac a ~IL szazadbeh krónikájában azt írja, hogy 
~b~~;/v~lttfe1~ll~~~~Olgat jelent. Ez alapon "kadt író, aki ebben az 

A Parcz-Pápay szótárban, amely 1767-ben Bód Péter javításában 
megjelent, az üzbég szót szökött rabszolgának ~rtelmezték. 

Vlrag Benedek, a Magyar Századok cÍIT1ű míivében .zintén f 
kozott az üzbég hi.vatásával és rendeltetéséve!. Ü z d _ m e' g _ f Ogl~l= 
~ ~kg:nek magyarazva e szó értelmét, - az lizbég nevret r~ögöttOr~nd 
Of! o:eget sejtett. 4-

(I. m: 1862. ~. kötet, 129. old. jegyzete.) 

delt ~i~;t~/~o~\laly j:~es ~örténetí~ónk.at is érdekelte a kérdés aláren­
hály : Magyar ne;n;! tör:r~~r:,)olgat latolt az üzbégben. (Hor~áth Mi-

Lehoczk)l Tivadar is foglalkozott ó k ., 
{;:et .ki rályi embernek tekintette Olya \~Z ;ba l11~gfeltésevel. Az üzbé­
uzbegben, akinek hivatása a ré'· . n Ise , hatoságI egyént látott az 
zésre és amit a francia droit d,~1 ~er.net W,tfdfang recll/-bcn jutott kifeje-

(Századok 1872 _ 458' n ame swval jelölt meg. 
119.) " Lehoczky TIV .. Beregvármegye tört I. _ 

. Sasinek Fr .. ? Glossáriumában fi ' '. 
vere (345 oldal) es az 1779 évben gyelemmel volt EndlIcher regi mü-
foglaltakra. Erek alapján ~t az á~;Jelent Corpus Juris Hungarici-ben 
homo fugllIvus, _ szökött ember. (Törpont?t vallotta, hogy az üzbég -

Ugyanezt a felfogást átvett ' k ,t. Tar 1893. 5.) 
BM~gyar Nyelvtörténeti Szótára

e IIfl~,~r~é ZSlgmorrd és Szarvas GábOr 
u apest 1893.) ök ebben követték ~: nek 918. oldalán. (Megjelent 

féle javftult szótárban közzétett néze:tnz-Papaynak az 1767-ben Bód-
Weltffl János ,!Néhány ma . . .... . 

nUlm(anYában szmten boncoita fya,r 6~gtor!eneÍl kifejezésről" című ta-
Nyelvtud. Köz!. 42. kötet 3 z f~~ t g szonak értelmét. 

tottafg~~zcn helytelenül cseh-m~rva e 239. ol~.). 
X_Xlat f.edczctt fel az üzbégekben ~~ármazasu kimenckülteket "kifu­
kat Li tZa~~dban telepedtek le néhiln e~ete szen nt ezek a menekültek a 

'Á zc~;pusnéJ~~s n~~~ték. (Század~k ~~I~~bségben. Ezek a fal va-
Ováry Kelemen Tö é~ytUdós szerkesztő' .) 
Jezet 2. §-áho a .. rvényta,rban Szent Lászi I, . KolOzsváry Sándor es 
állanak. Szerinzlü~uzött .. me.gjegyzésükben M~lklrály lll. Decretum, 2. fe­
rokon értelmű prib ~~ uzbeg, vagy iZbég (szer~,Stc~ ,,:éleménye alapján 

e , a szláv begu, bég (f tá~ z eg) valamint a vele 
u s, szökés) szóból veszi 

származását, eredetét és igy - véleményünk szerint - szökevényt, szii­

kel'éfl}' szolgát jelent. 
A "jókeresök"-rőJ. 

E felfogás tarthatatlansága ra azonban rávezet Szt. László törvé­
nyének figyelmesebb t.anu lmanyozása, Ugyanis a törvény rendelkezik 
azoknak megbirságolásáró~, akik valamely királyi szolgalatban álló 
egyénnek szabadságát korlatozzák és azt jövésében-menésében akadá­
lyozzak. A törvényelősorolja ezek között a jókeresőt, a királyi hírnököt 
és az Lizbeget is. 

Nem lehet vitás, hogy a hiv,a tali állas fontossága hatással volt a 
a btintetés nagysagára is. 

Igy akik valamely jókeresőt eljárása1:J.an háborgattak, 10 pénzával , 
akik a kiralyi hífJJököt útjaban feltartóztatták, 50 pénzával, akík pedig 
az üzbeget gátolták, 55 pénzával büntették. 

A jókereső közbiztonsági szolgálatot teljesített, a királyi hírnök pe­
dig udvari futár volt. Ha ezeknek bántalmazása csak kisebb bírsagot vont 
maga utan, bizonyosra vehetjük, hogy "Z uzbeg hivatal teendőit eme­
zekénél ~ontosabbnak minősítette a törvény is. Ennél fogva a tÖfJ'ény 01-
lalma alatt müködő iizbeg sohasem lelletelt szökevény, hanem királyi szol­
gálatra rendelt kisebb rendőri tisztviselő. 

Fenti birságok tételei is bizonyilják, hogy az Ilzbeg fontos kincs/an 
SZOlgálatot teljesített, aki valóban az üzd meg - fogd meg értelmében 
a vámok behajtásában, a csempészek üldözését, elfogatását, - megbiln­
tetését teljesítette. 

61 tekinthetjük tehát a mai kincstári I,ám- és pénzügyörük középkoJi 
ősének. 

Az Uzbeg név napjainkig fennmaradt néhány helységnévben Melich 
János nyelvtörténeti fejtegctésével szemben az a felfogásunk, hogy e 
helyeken credetileg vámállomások. illetve kincstári örállomások voltak. 
Az élénkebb útvonalak<ln fekvő pontokon utóbb teleptilések következ­
tek be. 

Az ilyen helység azonban eredeti vámőrségi jellegét a viszonyok vál­
lozásával elevenítvén, csak nevében mentette át a hajdani rendeltetésének 
emléket, ami végül is a köztudatból I<iveszett. 

lIye~ helységgel találkozunk Nyitravármegyében és a hajdani Pilis­
vármegyeben. Az Uzbeg helynévnek csökkentett alakja a Beg is őrzi e 
vámállomásoknak ősi elnevezését. Ilyen volt a hajdani várföld, - a becsei 
uradalom tartozéka, - H~rom-beg-enye, amely mint forgalmas vásáros­
~f;rOklá~;k~~lt~sereszcrzödés foly tan Brankovics György rac despota 

Vámörök a közbiztonságért. 

A hajdani vámőrök működéséről nem igen maradiak fenn történelmi 
emlékeink . . Komoly és . felelősségteljes, sőt sokszor életveszélyes foglalko­
!!~U~~r~:t~kJ~~ . a mal nemzedék, - bIzonyára kötelességtudá sal és hí-

Hivatali eljárásban a törvény védelme alatt állottak. Ezt igazolja 
Bethlen Gábor feje.delemnek az 1612. évbeli rendelkezése, amellyel az iz­
bég~k.et oltalma a~a vette. Meghagyta ekkor a lippai kapilányának, hogy 
a torok hódoltság! falvak izbégeinek - vámszedöinek, - csendblztosai-



~.~J hagyjanak békét. (Török: Magyarkori állami okmánytár 1868. 

A Iwrvi~U?nyok teljes megismeréséhez szükséges azt is tUdnunk, 
P')WJ.II~"tedkm.orok a klllcstár érdekében még közbiztonsági szo/gálatot is 

Hatórőreink és az országvédelem. 

Az ország vámvédelmében szerepe jutott a határőröknek is akik 
Ilat4rokon elfekvő várispánságok kötelékébe tartoztak. SokoldaJ6 volt a 
határöröknek - speculatores, _ kötelessége. a 

E/sörend~ feladatuk volt az országvéde/em. 
t k ~ékéS Idoben nemzet~~cta;;~gi és .közbiztonsági érdekeket szolgál­
a. k nem ta~toztak a vanspanr zászloaljak keretébe hanem m' t a k" 

rend f:n.ntartásara ~ a kincstár szolgálatára kiválas~tott e .Jn k o~­
(~~ kulonleges hadiszolgála tot teljesItettek. Ezért kiVáItSágoTf'tt~~s Jffet-

eJi;~ffiő~~k 3v:~ia~lll· 3. 178; VII!. ~. 375.) e. 

tokai az ország SZéléh~z~gh~I~~~h~~a~~~~fke;::~letén is, amelyeknek bir-
Amikor l. Endre megalapftotta tih . . 

zetet _is rendelt részére. Volt ezek ~zötta;YI apáts~~ot, szolgas.ze~ély_ 
kemlo. alájuk adott lovakkal (Fe' C d IT 4 felderrto, - cserkeszo, -

A határőrök állandóan 'orty)- . o. :.94. -:- 119.) 
te,k minden rendellenessége/ Ü aUakk a rajuk bizott te~ületet. ElJenőriz­
tothessenek és azt me . gye e. arra, hogy ellenseges népek be ne 
ellenőrizték az árúkivit~t":5 1~t~~:~Sfáki Figyelt~k a közle.kedő n~pekre, 
ezeknek szabad és akadálytalan mo~gá'sát kbi~~~ft~t~~~amoltatását és 

, !<ülönösen fontossá váltak te _. Határzár. 
tarzart rendeltek el és a .. . en~~'k akkor, amikor az uralkodók ha­
te.tiek életbe 1093-ban. sifS{á:~~ t\VI.ttlét betiltották. Ilyen tilalmat lép­
balyokat alkalmazott. Azt a hatá r,a.y ez alkalommal szigorú rendsza-
;~~. t~~a~0f!1 ellenére megengedte ~t:~:~~~~tö~t, aki jószág kivitelét a fenn­
spe~~1 t' ugy.az ő, mind az elle~öIZé~iikre h.meffoszt~.tták. ~ határőröket 
ilyenk~ ores'b - vagyonát elkoboztAk Cs I~a ott felugyelok - maiores 

r s7;a ~don. ' a a gyermekeiket hagyták 
A hataré5rr szolgálatra rend 

Cod. VI. 351.) . eItek felett a századosok álltak .. _ (Fej. 
A Jószág-kivitel az országhatá 

_ rOn át tehát engedélyhez volt kötve. 

HEILlGNÉ MATÉ MARIA 

finom kötötiárúk 

fehémeműek, harisn~ák 
VI/'-, Rákóczi-út 26 

MILITZER ERNŐ 
MOLINAJU) .JEUNE 

DO~~~~O~ÉLIA 
MAOYARORSZÁO, VEHUr!PVlSELŐJE 

v., LÉGRAOY KÁROLY-U. 54. 
TELEPON : 291-2VO. 

51 ~~~~~~~~~~~~~~~ 

Kálmán király szabályozta az erre vonat~ozó elj~rást az .1101. .~i l. 
törv. 82. bekezdésében. E szerint csak a.z vlh~tet.t ~I ~ orszag?ól JOszá-

ot, ú. m. lovat, marhát, - a~i ~ h~tarszélr ,:,anspan v,áro~altól olYél? 
~ngedély kapott, amelyre a kiralYI prrstuldus es a határrspan vámosaI-

nak 8~~~~~:k v~~áf~~m~~~:Átolták a lábra kapott csempészést a határ­
örök. ügyeltek a vagyon és személy bizt.onságára. ,ök gyűjtötték öss~e a 
csavargó szolganépet és a bitang marhak.at. Razzlákat tartotta~. a Irze­
desek és századosok vezénylete alatt, amIkor a tolV'ajokat és kozveszé­
Iyes csavargókat összefogdosták. (Kerékgyártó i. m. 277-278; 281; 

306')szolgálatukból folyt, hogyahatárőrök, akárcsak az ország belse­
jében szolgáló uzbégek egy nagy telephelyen éljenek a maguk szerve­
zettségében kiváltságaikat élvezve. A várispánságok területén létezett 
eme örállományokból telepiilés folytán idővel helységek keletkeztek. Leg­
több ilyen állomásnak nevét .. - Strázsa - szlávul őrhely - még a ké­
sői századokon át is megőrizte . (Perty Frigyes: Várispánságok története 

445')Hajdani határőreink azonban nemcsak a kivitel ellenőrzésére fek­
tettek igen nagy súlyt, hanem gondosan felügyeltek az árubehozatal ra 
is. Magának a várispánnak is érdekében állott a leghatékonyabb vámel­
lenörzés, mivel a befolyt vámok ból kezdetben maga is részesedett. 

A portói püspök esete. 

Nem egy ízben komolyabb bajok keletkeztek az országba beszállí­
tott vámok mikénti kezeléséből eredő ligyekben. A túlszigorúság az elő­
kelő és befolyásos jövevényekben akárhányszor visszatetszést váltott ki 
és panaszra is adott okot. 

Megtörtént I 204-ben, hogy a kevei várispán emberei a portói püs­
pök megbizottját feltartóztatfák, elfogták és a magával hozott különböző 
árúkat elkobozták, beszállítván ezeket Keve várába. 

Értékes holmik voltak ezek. Volt 5 arannyal átszőtt baldacki vég se­
lyem Perzsiából. Egy veresszínű, egy gyöngyszínü, egy arannyal átszőtt 
vég bársony; két köppeny, öt hosszú szmirna takaró, három iiveg bal­
zsam; három zacskó aloefa, ötvenhárom vég bocharai batiszt. 52 vég ka­
mélotkelme (teveszőrből) keztyűk, gyönggyel ékesített tarsolyok és zacs­
kŐk, to,:áb~á l'.aszo~ányok, ~ét aranykereszt; tizenkét jávorfaedény; két 
evangélruml konyv, otven krrstály pohár achátból. Leirás szerint tehát 
rendkívül értékes volt az elkobzott áru. Azonban nem sokáig örvendez-

Minöségek drtÚlhaÍzciJl: 
, •• y 

NAGYKOVACSY lUZ/LETHAZ 
BuJdpesf. IL Kossufh LdjOS1ufcd 9. 
FiókuflJlet: XL, Horthy Miklós_út 39. 
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bettek a zsákmánynak" amelyet a kevei várispán bizonyára a királyi 
kincstámak beszolgáltatott és minden jel szerint a szállítmány rendkl­
vIlJi nagy értékére való tekinteltel nem igen akarták a pilspök emberei-
!lek kladrú. 

Pápai közbelépés. 

Nagy eset lett az áru elkobzásából. lll. Ince pápa elé kerilit az UIQ' 
aki Imre királyt keményen korholta, hogya pilspOktöl és embereitől, aml~ 
kor ezek csak a Dunán átkel nek, határ és pia ci vámot szedett. 

A pápai közbenjárásra úgy látszik elsl,multak az ellentétek. Ince pápa 
még ugyanazon évben a királynak elismerését killdte követével, - a titeli 
préposttal. A béke ismét helyreállolt, amikor a ptiS2ök emberei az elkob­
zott javakat visszakapták. (Fej. Cod. II. 443 ; 453--454.) 

Nem mindenkor volt ilyen hatalmas pártfogója a z országhatáron be­
lépő kalmá roknak. Az ököljog korszakában minden uralkodói biztositék 
mellett. sokszor megtörtént, hogya vámkezelésre hivatottak a maguk önző 
érdekeiket követték, kárára az ország zsengén fejlődő kereskedelmének 
és nemzetg~dasági érdekeinek. Az ilyen jelenség ellen a szenvedő ér­
dekellek-.!.§ ugy védekeztek, ahogyan lehetett. Amikor módj ukban volt, el­
kterfilték a vám helyeket, azt tartották, hogy: 

,,Ami elment a váman 
Megkerül a réven". 

A takarél(,OBBág 
nemzetvédele mI 

I 
Horváth Sándor 

borotvapenge-Ozeme 

XIV. kerület, Ajt6si Dürer-sor 1 
- Telefon : 427-413-

Kiváló minőségfi árúk 

IRITZ PÉTE R BÉLA 
arany- és ékszermúves 

B U DAPEST, VII., 
WESSELÉNYI-U 4. 
T el efo n: 223-798. 

A oiféz rokon kdfol1JélVDépekről 

"Legszebb virág a cseresznye­
~irág, legkülönb férf i a harcoS/ . .. .. 
mondja a japán katonai szolgálati 
szabályzat. 

A 2500 éves Japánban a leg­
elsö ember - a katona! ö vé min­
den dicsöség és tekintély; ő védi 
meg a hazát az ősi szamuráj-szel­
lemben, ő hal meg érte boldogan 
és büszkén, hogy neve örökké ott 
éljen a japáni nép hálás ajakán. 

Japánban a vezérl ő vallás a 
sinóizmus. Az ösi szamurájak -
kettös kardú nemesek - e ma­
gasztos hite a Haka, a császár é:3 
az ösök tiszteletén épül fö l. Az 
Ílj abb keletű buddhizmus ugyan­
ezeket a tanokat hirdeti. A japáni 
katona vallása tehát a feltétlen 
ön1eláldozást parancsolja hazá­
jáért. 

Japánban körülbelül 15.200 ~.­
tonaiskola működ ik , amelyekboi 
évente három millió ifjút nevelnek 
ki és bocsájtanak a hadipalyára. 
A japáni haderő mintegy hetven 

~:::St~~~k~~I , mU~~~ka~~~~éi~z~= Á japán nó rtUJankodik 

~ri I hagllományo8 ólli 1Ji6elet1JkhiJ. 

_ A virágzó cseresznyefa tiszte- például a mi Andrá!;sy-trtunknak me~ 
lele JaP'mban. Ismeretes, hogy Japán- felelő Moto Kago Macsi-n minden év 
ban ~vezredes kult usza van a csercsz-. bizonyos napján az évszázados cse­
nyefának. Költők, festők, mfivészek, resznyefa-sorok kőzött milLiós töme­
:lIEIIleszerzők állandó témája a csereszr gek vesznek részt a hagyományos Ü~ 
Dyefa virágzása, ami náolunk csupán a nepélyes felvonuláson. Kevesen tud­
tavasz egyik szép látványossága, de ják, hogy Japánban a cser'lSznyefána 
Japánban ünnepi alkalom. Cseresznye- gyakorlati értéke nincs, mert ott ez a 
virágzás idején ugyanis országszerte fa csak virágzi k, és gyümölcsöt nem 
pará dés felvon ulásokat rendeznek a terem. Mégpedig azért, mert - J:.­
felkelő Nap birodalmában. Tokióban pánban nincs méh. 



,«,"~,..-a.~~-~ 
taefIIH 8;1iflai SzinalI Béla ny. altá,bO'l'nagy: 

"A fi",,,, te~tvé"'lemzet flylJzelme " mi ffllőzelm41mk 'k~!U 

la Magyar Katonai Irók Köre 
Blldapeaten, a Tiszti Kaszinóban 
fllul katonaest-et rendezett, ameIl­
nek keretében az északi kis hősi 
rokonnép, a finn nemzet vitéz ka­
tona fiainak nagyszerű erényeit és 
csodálatos hóstetteit ünnepeire. 

Az előkelő szlnvonalú ünnepi est 
kimagasló száma SZinay Béla ny. 
.lltábornagy előadása volt, aki 
öbbek között a következőket mon­

dotta: 
"Szemelvényeket adtunk a ki­

csinységében is nagy katonanem­
z.etről, amelynek ezertavas orszá­
gá,ban az elmúlt ötszáz év folya­
~an, átlag minden tíz esztendőre 
Jutott egy-egy háború. Vajjon mi­
lyen titok lappang az elpusztítha­
tatlan !inn őserő mögött? Mi képes 
fokoz ol elképzelhetetlenül magas 
fokra a hősies küzdelmet olyan 
nemzetnek ~. fiaiban, a~elynek 
J~ánY·~lI t és fiait egyébként a hűvös 
targyllagosság tölti el? ' 

A végzet ma a háború porond­
.iára sodorta ugyanannak a fajnak 
megpróbáltatásokon és küzdelme­
ken átviharzott két nemzetét, egy­
azon szent célnak az érdekében 
hogy hősi erényeinket csillogtatva' 
,a történelem pusztító orkánjába~ 
megállhassuk a helyUnket ma is 
mint ahogyan megálltuk annyi év~ 
századokon át. 
~ harc olvasztotta erős egésszé 

a finn népet. mert a finn nép tisz­
tában volt, hogy ha e/[enállás nél­
kül enf{ed az err5szaknak. elveszti 
nemzeti becsületét, s a lejtő szélé­
ről könyörtelen (j[ a mélységbe zu­
han. 

KIvánom, - fejezte be nagyha­
tású-.Eeszédét az altábornagy. _ 
hogya töretlen egység diadala 
hozza meg a győzelmet a finn test­
vérnemzet számára, mert az ő győ­
zelmük a mi győzelmünk is! 

A taka,.ékosság nem.,elvédelem! 

GRAFOTYP II FOTÓ KÓPIA 
műszaki nyomda FÉNYMÁSOLÁS 
HIRSK6 GYULA SO 
BUDAPEST, V. KEROLET KADA KSZOROSíTÁS 

, R-UTCA 4. TELEFON: 113-901 

S zép és jó gyümölcs 
érhet6 el Ko' . Csak szakszerű permetezéssel 

. - eqen dljtalan l fl ' t T A. K ~ e ras a permetee6gépról . 
.4.08 KÁ.ROLY 

BUdapest. X [II. k e1"1ll 
et, Kerelces-utca 28. 11#. 
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~egalakult a magyar-török társaság 

Az Akadémia tanácstermében tartotta alakuló közgyűl é.sé.t a Magya:­
Török Társaság ünaydin török követ részvételé~el, a törö~ köv~tseg 
egesz tisztikarának jelenlétében. A kUlUgyminiszténumot Ulletn-Revlczky 
Antal rendkívUli követ és meghatalmazott miniszter, saj tófö nök, a val­
lás- és közoktatásügyi minisztériumot Hankiss János á llamtitkár, a szé­
kesfővárost Homonna}' Ti vada r főpolgánnester, a Turáni Társaságot 
Paikert Ala jos nyugalmazott áll amtitká r képviselte. Ott voltak még: 
Baranyai Lipót felsőházi tag, Gajzágó László egyetemi tanár, Gömöry­
Laírnl László és Csekonícs Iván gróf nyugalmazott rendkívUli követek, 
Pongrácz Jenő gróf, vitéz Haász Aladár miniszteri osztályfőnök, Zilahy­
Sebess lenő, a kUlUgyminisztérium kulturális osztályának vezetője, vitéz 
Magasházy László nyug. vezérőrnagy, országgyűlési képviselő, Bencs 
Zoltán, Szabó Gyula országgyűlési képviselő, vitéz BornemisSza Félix., 
Oroszlay Zoltán, Réthly Antal és Germanus Gyula egyetemi tanár, va­
lamint a közéleti vezetők közül igen sokan. 

Cholnoky Jenő egyetemi tanar nyitotta meg az a lakuló közgyűlést. 
Meleg szavakkal üdvözölte a meg]e lenteket, rámutatott a török-magyar 
baráti k3Jpcsolatokra és ismertette a társaság fel.adatait. Pözel István 
ismertette ezután a társaság a lapszabályait, majd a közgyűlés megvá­
lasztotta a tisztikart. Elnökké egyhangúlag Andrássy Mihály grófot, 
társelnökké Baranyai Lipótot, Choln~ky Jenőt és Ullein-Reviczky Antalt, 
főtitkárrá Végll J enőt, Ugyésszé Pőzei Istvánt, titkárrá pedig EsterllúZY 
Mátyás grófot választották meg, valamennyit egyhangúlag. Választot­
tak 43 választmányi és 16 tiszteletbeli tagot. Andrássy Mihály gróf a 
maga és tisztviselőtársai nevében megköszönte a választást és fejtegette 
a török-magyar kapcsolatok értékeit. Onaydin török követ meleg sza­
vakkal mondott köszönetet az elismerésért. Paikert Alajos a Turáni Tár­
s~ság üdvözletét. tolmácsolta. Az alakuló közgyűlésről hódoló táviratot 
küldtek a kormanyzónak, a török köztársaság elnökének és Udvözlő 
távIfatot a magyar és a török miniszterelnöknek. 

Bundák .. boák. és egyéb szörInék. 
N I T S S Á N D O R szücsJnesternél 

XIV. kerület (Zugló), Komócsy-utc8 7. - Telefon : 296-895. 



MAGYARORSZÁGHOZ 

Magy~lrország! Mint messze dörgést hordják 
sir a lég, 

szivében drága tested 
bíbor túzéb~ll ég szörnylí bilincsben. 

KiJzös ra~~águn,k éj~ s a hős mult regéje 
és dédapamk l'e~~ ~IV ",:ost köszöntni téged, 
a tegnal!,lk clatclI ~ mank bús elnyomása. 
s a ba/Jos, kozos vegzet, mely oly egyformán végzett há suegünkkel. 

A te pusztá!d ében-szin éjJi tengerében 
hdnyszor Mny/am magamnak a cigánykereket 
i (illem el lll/etetten meződ rögére tettem ' 
rrug meghallottam földed szívének nyá;meleg s vad dobogását. 

Akkor lettél lelkemnek hú és örök szerelme 
~okon Nc;gyasszony! Látom ragyogni karonád 
ti hOlt

f 
1'%Sősége~ sápadt fűzében újra látlak ' 

a e r DUllanak tündéri, koronás asszo';ya vottál. 

fia véll lIádasaldban a lassú szél fünödl'e 

~~yVf!lto~é:e:;v:~ak~?~át~kOlyO sir a,légben, 
JO/lllek, öszi pusztáid bo . a okrök bogve 

rongo est-ködében ott vagyok én is! 

Mondd: futnak-e még " gyors lovaid mint k n}l!ron a lenger pusztaságon 
lege/nek-e m~zöid fú a,:csu, s .vlg. szarvasok. lihegve, 
s a szálas, sűrű bú/en a szets~ort nyájak, 

a s a szomjas rozs zizegve vár-e esőre? 

Ringnnak-e az érett é . 
hol a I'ihar dörögv b s sC;rgu.Ló vetések, 
s hordanak-e mé e ontja kl zászlaját, 
ha fáradt tejetekfe ~jJ~ztákh k,1k s ,csll/aghimes kucsmát, 

an u a lagy alkony az égből? 

A glóriás szeptembe • . 
ragyognak s az ősz h.szaz SZinnel jtin s a rétek 
a fák füzes 10 . • Imes, arany saruját 
nlelekbe a bös~~)f~% ~kasztja ~el f ölélek : --

a ó szaruJát önti az lsten 

4 ViSSZhangzó hm ' . 
a kútágasak rinak angok telen imára hinak 
al a kopasz CSerjék~1agYban s dermedl ál~m 
! feher templomaidnak Jeg,es hold Jár az égen, 

szaz tMpe ablakából hangzik az ének. 
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Tavaszad kamasz .bájjal fú. szelet tele s~.ájjal, 
s virágot szór~a razza a /la~ak .. zsUP'p~tOI~, 
mig nagy folyaid sárga s Mmpolygo aradasa 
a lágyan kékes égbolt szálló, búbos felhöit tükrözik vissza, 

Mikor beáll nyaradnak szent dele/ője s tűzve 
sugárzik az aratás nagy s boldog ünnepére 
{lZ ég bolt járól sárgán, a ringó búzatáblán 
lengő templomzász/óid TlUIgaszfos seregében ott megyek én ~. 

TItokZiltos s homályos estéken ifjú lányok 
suttognak a bozótban s a téli éjjelek 
csendjében hangos csárdák mélyén a tobzó csárdás t 
hegedűk és sarkantyúk iltemére veled táncolom én is, tánco/am Mis. 

Szilárd hűséggel óriz minden fiad és én is, 
feleskilszöm reád ma: ha el jön majd a Másnap, 
készek az eljövendó harcakra. mind megállnak 
mellefted s harcolnak majd napján a megtorlásnak: - egy csatasorban! 

Kunyhóid s palotáid közt mind!g szabad voltál, .. 
s eI;y szivvé forrt a sok sziv ercmelfedben a /!őSI 
tusan _ ha Bakonyerdőd /ombjaif.~l. a Kár:Pát , 
láncáig végigharsant vitézi néped aSI hangja: Szabadsag! 

Csak néked volt Hunyadid és Szent I stván királyod, 
reánk Perusficánál kösztirrt a blls Mohács, 
mi Kócso néven tisztel/ilk hős Dobozi Mihályad, 
míg véráztatta szablyák nyomán a lánc s a rabság napjai j6ttek. 

A Rákóczik s Kossuthok liizes szive tiéd volt, 
SzabadSlÍgért erre zúgta k elsőszii!titt csatáid, 
öledben ringott hősi, s kedvenc fiad, Petőfi, 
ő fújta a szabadság dilbörgö harsonáit tigyúdörejben. 

Nagy és titáni lecke csak rólad énekelte 
dalait, mig benyelte a scgesvari rét 
s most Botevünk szivében ismét, új létre kelve 
harsogja sok parázs/ó rimét felénk, feléd - hős Kerubinként. 

Hungária, kereszteli függsz! régen tisztelendő 
fejeden, mint bakámon, ttJviskorOlla, éked 
gonosz rablók kezében - de közeleg a jövendő 
szent s örök igazságot osztogató itélet harsonaszóvaL! 

A tajtékos Sztrumátul a habos Marica 
árjáig, mint egyel/en, nagy kart, nyujt juk neked 
karunkat. Teslvérn épe Dunának és Tiszának 
régi hös, bajtárs lárd ki felénk erős kezed há ölelésre! 

FordItotta: DlMO A. BOIKUED. 



Az onogur-bolgárok utódairól - a hősi 
bolgárnépről 

Bulgária 1uUuten tekintetben f elkészült 
Balkán féluigeri feladatai1'a 

Oancsev, a bolgárok egyik Jeles közírója a "Sio vo" c. bolgár lapban 
kimerlt6en foglalkozik Bulgária áJlásfoglalásával a jelenlegi élet-halál 
háborúban. 

Megállapítja, hogy a csaknem négy éve dúló háború fokról-fokra 
kialakuló európai arcvonalához Bulgária is csatlakozott akkor amidőn 
1941 április .elsején Béc~ben, az ú.gynevezett .. Há~masegyezménYt" meg­
fontoltan. alalrta. Bulga~1I2 -:- bar .csaknem egeszében megvalósHotta 
terul~h es nemzeti egyesulését - veglg eleget fog tenni vállait kötele­
~etts~gelllek,. nemcsak mint szövetséges, hanem mint a sok áldozattal 
es. I'erre! klefJétett e~rópai egység egyIk öntudatos lény-ezöjel Bulgária 
mrndenkin.él Jobban Jsmen a Balkánon ráháruló szerepet és arra min­
den eszkozzel felkészült! 
. ~~k ismerik a bolgár népet, cseppet sem csodálkoznak ezen a meg­
allapJta~on, e~n a f~rfias kiálláson. A bolgár nép soha sem tagadta 
meg turan szarmazásat, eredetét és - sohasem volt árulÓI 

.. ;És am.!ko.r ezt .a testvéri megnyilatkozást olvassuk, önkéntelen 
~1~SJ!I:!Ik el~ttünk a J~les bolgár költőnek, Emanuel Pop Dimitrovnak 
zett ~ o~z p ~oltemen.ye, amelyet a testvéri Magyarországhoz inté­
melyek ~inde~sben ma ha~g7?ttak volna el az~k az örökszép ritmusok, 
kijelentését. megerősJtik Gancsev-nek hivatalos fo rrásból sugalt 

- Meghalt a bolgár írók oesztora. 
~zófiában Vlainkov, közismert regény­
I~Ó, a bolgár irók nesztora, 78 éves ko­
rában meghalt. Az író a világháború 
előtt több évig képviselő is volt 
(NST.) . 

~ BUda~áráról szÓl a legtöbb kül­
'?Idi tárgyU bolgár népdal. A larja 
clmü lap Sarkov újsá;gíró tollából 

FORTUNA 
VEGYÉSZETI ÜZEM 

KERESKEDE~MIVALLALAT 
VIII. KER. , FUTÓ-UTCA 3 

TELEFON : 140-97" 

1ft:~~~:t%Si-, mosó-, tisztftó-, 
s egyéb /)egyi cikkek 

hosszú cikket közöl a Budaváráról szÓló 
bolgár népdalokról. A cikk szerint a 
külföldi városok közül még Konstanti­
nápoly és K~ sem foglalkoztatta 
annyIra a bolgár epikus költészetet, 
mint a régi magyar főváros. E dalok­
ban klifejezésre jut a két nép közötti 
ősi vérségi kapcsolat, amely soha sem 
szünt meg a sorscsapások által jellem­
zett hosszú nemzeti fejlődés sarán. 

OLASZ BÉLA 
ka~ánkovács, autogén- és 
vJllanyhegesztő műhelye 
MARosvÁSÁRHELY 

Csokonai vitéz Mihály-út 

MunkdJdérl szdmos elismerés 

Becsüljük meg népmióoészefüinkef 
Divat most a népművészet birodalmába kirándulni, írni róla, ter­

vezni belőlük csupán könnyű szerepelni vágyásból, vagy üzleti haszon~ 
lesésből, de annál kevesebb hozzáértéssel. Még az utiÓbbi időben meg­
jelent közlemények, el őadások, tervek között is alig ütötte meg egy-eg~ 
a szakszerűség mértékét. Pedig népün1k művészi készsége nemzett 
kincs. 

Oyönyörködjük csak végig a színek és díszek pompás képeit, a 
formák gazdagságát, a színek változatosságát népművészetünkben. A 
sajátosan magyar hagyaték népművészetét a közönségnek meg kell 
ismernie, a féltve őrzött ősi hagyományokat meg kell értenie, n~hogy 
előforduljon - mint már elő is fordult - hogy a népművészelJ ter­
mékeket lelkesen vásárlók a színpompás kalotaszegi hímzés helyett 
tömegcikkes, teljesen értéktelen matyóhírnzést vásároljanak, - mert 
a matyó hímzés is csak eredetében bír kiváló értékkel, hiszen nyilván­
való, hogy az utóbbit is a lelkiismeretlen üzletemberek teljesen lerom­
bolták. 

Kezdeményezni kellene vidékeken, - ahol nincsen népviselet -
a bennszülöttek által teremtett népviseletek hordását. A kezdeménye­
zések a vidék, a nép, a foglalkozás, az ösztönök és az éghajlat figye­
lembevételével történhetnek. A főváros operabálokat szokott rendezni. 
Milyen jó volna szigorúan a néprajzosok közreműködésével egy olyan 
operabált rendezni, ahol főrangú hölgyeink az egész ország vidéké­
nek parasztviseletét ölten ék fel. Nem hiszem, hogy káprázatosabb szín­
pompát, nagyszerűbb ruhameséket látott volna a nézőközönség, mint 
ez a bemut.ató nyujtana! És milyen büszke öntudatot kölcsönözne 
kicsi falujában a parasztnak amikor megtudná, hogy ennyire megbe­
csüli a városi nép - a felső tízezer - ezt a kincses tár t, az ő hagyo­
mányaiban értékké kovácsolódó népviseletét. 

Milyen találóan írja Oyörffy: A magyar népviselet kérdése is 
nemzeti művelödés és a magyarságért való kiállás kérdése. 

Kétségtelen, hogy megnagyobbodott országunknak a népművé­
szet kérdése gazdasági kérdés is. E feladatokban nemzetünk eddig 
nem tudott a maga kellő művészi nagyságában alkotni, fejlődni. 
A mozdulatlanságba merevített művészeket, tervezöket, a nép östehet­
ségét, az elP'szerű ember számára hitet, derülátást, sugárzó erőt ered­
ményeztetm kell, hogy művészi elhivato-ttságérzésével alkotnj kedve 
legyen. 

És ha már a művész alkot, akkor legyen műértő közönsége, meg­
értse a korszerű és anyagszerű művésze<tét. Lelkesedjen érte, s a tehet­
ségéhez mérte n áldozatokat is hozzon. 

~~ben a megértés~en akkor a nagyközönségnek könnyű "értékre 
emelm egy kalotaszegi vagy palóc, vagy székely "eredeti" kézimun­
kát, s mellefte az ezekből tervezett stilizált kézimunkát az iparmüvész 
tervét, a népviseletet, s az ebből tervezett magyar, ~agy magyaros 



ruhát; a paraszt szobáját, s az ebből alkotott magyaros modem lakás­
berendezést és így tovább. 

Ebben a megértésben nem volna a közhivataloknak és intézmé­
nyeknek idegen hatás imádata alatt, idegen szabású egyen ruhái. 

Hisszük, hogy már a világviszonylatban is értékeb képviselő ős­
tebel8éget sugárzó népművészeti remekeink szorgos tanulmánydzása 
is hozzá segit ahhoz, hogy az új magyar élet val6b3lll magyarabb 
legyen. Vadon József. 

Míg a leányok, asszonyok állombo",ótokkal díszttik pá,·"ahaj"kat. 
a~tal- és oltá,·teritójflket, a férfinépség bfcskaj"a,.au'a fa és ~bonten­
kőaiJket, dis:IItároyalcat ké.,zít, sajáto.{tÖ[iék..ltményekl.el. Bá, .. "elvikre 

tekintenI< ic, ;nt.'th..l~íf(lan '~«OYQ1" 
{ ':, . t 

Q'1J"'"' U, *' . 
.... \~. If." ; 
'o. ~~-;; 



TAKARÉKOSKODJUNK! 
(REMÉNYI-SCHNELLER LAJOS 
M. KIR. PÉNZOGYMINISZTER 

RADlóSZóZAT ABóL.) 

- A báborús gazdálkodás legfontosabb feladata - mondotta mi­
niszter - ,a termelés és a fogyasztás egyensúlyának biztosítéka. Ez 
azonban sok nehézségbe ütközik. A termelésnek nagyon jelentős részét 
ugyanis a háború és a hadsereg szolgálatába kell állítan!. A hadsereg 
igényeit kell mindenekelőtt kielégíteni s csak a megmaradó rész a polgári 
lakosságé. 

- Ennek folytán a polgári lakosság fogyasztásánál feltétlenül kor­
látozásokra van szükség. Ezek a korlátozások bizonyos vonatkozások­
ban kényszer formájában Jelentkezik, így elsősorban a jegyrendszerben. 
Ez azonban nem elegendő, hanem szükség van a fogyasztásnak a közön­
ség részéről önkéntesen történő csökkentésére, azaz az önkéntes taka­
rékoskodásra is. 

- A takarékoskodás minden vonatkozásban a háborús gazdálko­
dás céljait segíti elő. A takarékosság eredménye megnyilvánul elsősor­
ban abban, hogy a rendelkezésre álló készletek többek igényeit e1églt­
hetik ki, de megnyllvánul abban is, hogy a takarékoskodás eredményei­
ből fokozni lehet a termelést. A megfakaritott pénzt, amelynek éppen a 
háborús gazdálkodás sikere érdekében a takarékpénztárakhoz, a bizto­
sító intézetekhez és a bankokhoz kell kerülnie, ezeken az intézményeken 
keresztül oda tudjuk eljuttatni, ahol az újból a termelés és a hadviselés 
céljait szolgálhatja. 

- A háborús gazdálkodás céljait szolgáló takarékosság sokszor nem 
egyéb, mint az egyén szempontjából értéktelennek látszó apcóságoknak 
a pusztulástól való megmentése. Ezek az apróságOk ugyanis együttesen 
az ország közgazdasága részére jelentős értéket képviselnek. Maga a 
takarékosság pedig tulajdonképpen csak látszólagos és csak ideiglenes 
lemondás, mert annak gyümölcseit nemcsak a nemzet összessége, hanem 
maga az egyén is élvezni fogja. 

- A takarékosság segítségével a rongyhulladékból új szövet, az 
ételmaradékból zsiradék vagy szappan lesz. A világítás megtakaritása 
anyagot és munkaerőt szabad/t fel. A felesleges kiadások elmaradásá­
ból takarékbetét képződik s az így keletkezett tőkék újból a termelés 
szolgálatába állhatnak, a takarékoskodó egyén számára pedig tartalékot 
jelentenek saját életének válságos időszakára, vagy olyan időpontra, 
amikor majd a béke idején régi vágyainak megvalósításához foghat. 

- A kormány megbízásából felhívom a nemzet minden egyes tag­
ját, hogy takarékosságával álljon a küzdők sorába és ezzel az itthoni 
békés eszközzel teljesítse azt a kötelességet, amit katonatestvérelnk vérük 
és életük feláldozásával, fegyverrel a kezükben, messze a harctereken 
teljesítenek. 

- Erős a hitem, hogy a magyar társadalom, amely mindenkor meg­
értette az idők szavát és példásan teljesítette hazafiúi kötelességét, a 
takarékossági mozgalomban való tevékeny részvételével és az ehhez 
szükséges lemondások és kényelmetlenségek vállalásával most is ezt 
fogja tenni! 
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AJÁNLHATÓ CÉGEK A FÖVÁROSBAN 
.A~O~~!If~· á~~t~·lrá~~vuát~6. ~t6~~ 

Tel. 428--()g(1.. 226-465. 

JIIINDENIONEK biztos megélbetést nyujt az 
egész világon szabadalmuott ALKAlo 

~~~~StnYI~~ze;~I~lS:~3~Jr8. V., Szt ," Js tván _ 

~~!!~~r~PJ~ro~::r. ::'~DO~~II.oé~~ 
::f.ser~~, gtf~a~~~~á~~:~dl~'. " Ango ra tex" 

"~~~~~~~em7,~~~_e~~ J-err.~eJ~II~:b-
.4:~ J~O~e~~;~~éje. VIII •• Agg telek i-

BALAZS ARTHUR. mGszald r:!1I .. IX .. Ló­
nyay-u . 19. Ajt6- és ablakres eldrók fal-
héfagtőmlté sek. T el. 189-316. • 

BALOOH JÓZSEP .... plmagy1<.r .. ked~. V .• 
Or . T eleki P á l-u . 11. Tel. 11 6--329. Hazai 
és k CJ lfö ldi áruk nagy raktára 

BEROER S. szobafestő, máz.ol6 és ducco ,é­
nyező üzeme, VI., Hegedils S.-utca 27. 
( Izabena- u. 44.) T e! 221- 10.1. 

VADÁSZAT elött k ~ rjc n ,ir:ljánlatot BE­
SfNCZKY KÁLMÁN vad-exportórHH, IX. , 
Ráday-u . 19. Tlel. 380-133. Távlrotclm, 
BesJmp, Bpest. 

BESBNYEI ISTVAN vegyszer. . olal- és .8Ira­
dék kereskedő, VII., Dohány~utca 20. sz 
Tel. 4'21--333. 

OYőR-lY t eLmogyorÓ6t egyél. OyArt/., 
űy6rlY-CSOkOládé Uiem . XIV . Semsey 
A.-u 13--15. sz 

BLAU SANDOR bútor1ceres.kedő, V., Csáky. 
utca 5. Tel. 125---.591 . Has'lnált modern 
bLitorok vétele és eladása. 

BORBÁS GeZANe. fém-o vu- é. mú,UlkI 
keresle. vállalata, VI ., PodmBnlcrky-u 43 
Tel 127-714 és 121~50 . 

BORSODI BelANe. saját loés7.itményü gy ... _ 
mW llbák és Ulények. VII .• Kirá ly-u. 13. 
II . ép. I. 8. 

P RAOER PERENCNa b<'lrd roxmilárugylirn. 
IV . , Petöfl S.-u. 3. 

3 : O a Rókuakórhó., jafJára. 

BRANCSITS SIMON épület~ és mülakatos- , 
elektromos és a utogénhegeszt6 üzeme, 
VII!., Thék Endr-c-u. 6--8. 

BUCHJNOER JANOS vendéglős. 1. . Szent­
há romság- u. I l . Budalak kedvelt ta lálkozó~ 
helye. 

C~:~~f.H~~r. ~~?Sl:,~~1 kj~~~y~::ü ':';J3hn~ 
Városi iroda: IV., Aranykéz-utca 4 sz. 
TeJ. 297-675_ 

CYAN gázlpan és kereskedelmi r. t. V., Hol­
lan-u.3. Tel. 11~96 

KOVACS GYORGY tS STRASSER PERENC 
"C O R V J N A" köoyvk6tészet. IX., RA­
day-u. 30. Múvml kivitelű munUI köz­
Ismertek. Számos elismerés. 

CSóKAI. BREYER es TSA. v .. Nádor-u 34. 
Tel. 126--699, Gyártási nyersa nYllgolc es 
gyarmataruk 

CZfNTE GYULA fogadó irOdája előzékeny 
voltáról közismert. VIII ., Baross-u. 52. 

KesZ NIl I SZIlRMEBUNDAK 0lcs6 árbAn ál­
landóan kaphatók DANKNER ADOLF n6f 
bundakereskedönél, VII ., Bethlen Gábor-u . 
6., fsz . 4. 

DEDICS TESTVtREK, VII!. , Thék Endre-u 
15 . Gépkocsi, traktoralkatr~st_ és gép­
gyár. Tel. 13().....-.345. legrégibb dg c szak~ 
mában . 

"'GYŐ R%lY" 
tejmogY01!ót egyéíl MŰSZAKI 

ELEKTROMOS-, RÁDIO- ÉS 
allánlfa , TÁ VKOZLÓ BERENDEZÉSEK kft. 

Győe(y csoKo(ádé=Ü2.em 
XIO., Semseu=utca 13-15. BPEST, V., CSICSERV LASZLÓ-U. 



HOL VÁSÁROLJUNK A FÖVÁROSBAN 

~. ~ 1~I~r.~~kÓCZi­

iL~~l~:'~.,d=~2Ii~. aulogén-

fARIWI LASZLó l~it6 11<_, XIV. , 
Mogyoródi-ut 127/b. OYOrl, pontos 1IICi­
bizbató. 

fARKAS PAL OrsZágos K6szén és Arukeres-
kCdelmi vállalat, III ., Bogdániwlit I. .' 

ARANYARU-OYAR. reld<nann A. VII ',I Klau­
zfll-u . Y. Tel. 226----6S7 Ekszer es ora­
nanktr tskcdés 

PERENCZY JANOS clpők ..... kedó, VIII. , Jó­
.lsd-ko rut 48 . Tel. 340---352. 

FAVORIT fEHtRNEMOOZEM . Cégtul.jdonos 

rO~ nT~{ S38~~1~~é'f~~órYtllre~SérC::!~ári~~ 
galoml Bermunkat is vallal. 

"ftNYTEX" textUtnrport. Hoyes LászlÓne. 
VOI., Aggleleki-u . 7 Tel. 3.38-<;00. 

HARISNYA K, KEZTYOK, RöVIDARUK, kézi: 
munka-dkkek és &abókel1ékek a legol­
tsóbban f ISCHER clp ő- és divathadban , 
XIl ., Marv:l.oy-u. 42. Tel. 154-753. 

FODOR BtLA kötöll-növötláru nagyker .. _ 
ked~e, \ill ., DOb-u . ló . T el. 227-<J1 2. 

f ODOR t S TSA Mrkezlyüb'Yár, VI. . Szob;­
u. 5. Klfogástalln áruk, sz.olid árak 

fORBATH tS RtVtSZ irógép- és számoló-

~6~\~·~. Xdár~~tel::SI:rk~. P~l·u. 
'1JtoNN\V~~~VVIl . ~~~~~~~El.' KOL~N_ 
F~~~~ ... :., ~~., vrrO~C~yéU~I~ nagy-

~!i!;lö. CI~,~~.?cZyd~~~~CS nagy_ 

SZAVITS M. 

d. képesltett Zongora_ 
készIt/Inél. KIVáló 
árúk. Adás'vétel. 

- _ BUDAPEST, VII/. 

BAROSS-TÉR I. 

HOJ'..f SIET OLYAN N.4GYONr 

Majd elfelejtelt_. megtlenm 
a Nemtreli Kih.vvtárú1 nám át I 

PUOUNSZKY JANOS veudégl6B, Vl ., Leh.l­
u . I Plgyelmes kiszolgálási 

OELltRTHEOYI PENSIO, IV ., Pővám-tlr 
2-3. T el. 187-009. MIntaszorO eUAtáo. 

0~~8.~L~ISZ~S 1 .l!1~~ . ~~dre~Da~~. 
Budapesti OSlt. és fr o-da: 388-164. 

O~L~~~IT~tte-:::~~Gzö~eng~::~k, "~:~~k 
kedvtl1 taJá lko7:Óhelye . 1.. Alagtit-u . 5 

OROSS peT ER vaskereskedés és ORO-Pf: 
korcsolyagyár. VJ. , T t réz-krt. z1 Tel 
116--329. 

O~~~~~~ • . H~~~IJ( Ne~~jfs_ués 5~erékfrjr 
22~1 36 . Kiváló munkáért számo. , , ­
merés . 

O~~~~~a~~~.!!!Xr G~~~tp~r:.f.: 
lek . V., &.1thOT)'-U. 19. 

HAAS POLöP es PIAI-pe LE RT. SZŐDye;;, 

:~%~ztvlJ~iet f~!r~~~ar~_t é~~I.eumkct • 

SIELECIKY A. }, 
gőzmosás-vegytiszötáS 
kelmefestés 

VII. ker., Rotteobíller-utc8 8 
T elefon : 227-853 

MEGBIZHATÓ CÉGEK A FÖVÁROSBAN 
HAAS ts CZJZEK KPT. VI., Vilmos csa"'r_ 

ul 23 .. PorceUán ~S. nveg gya ri ler akat 
VI., Vilmos cs~.s7:.á r-ut 23. Belv ~ ros i mln­
laterem, IV. , Vacl-U . 4. 

"1~ N~V~~~~~. ~::,~: ~~~tb~'~g~:~~~tczI; 
szerszántgyar . 

H~;'~;~~ c1r.:~el.mü~O~~~~~;lj~k: 
B~~:~~~.,RAh~~~szi:MIs~s ~~gJiYOB~I~lé 

füszer és gyarmatárlr nagykeres/iédtae IX 
BoráT05- tér 2 . T el. 38.3-=405. " 1 

HEINICKE H. R. Oyárkéményépilés, kazán­
befalazás, ke""",ceépilés, hÖ5'zlgctelés. V., 
Wahrolsnn-u. 6--8. Tel. 29"l-917 

HEISLER IONAC sz tIJ líhnány<nAsI rt ., V., 
Pan nó n ia-u. 23 

HENNEPELD JtGSzEKRtNY t S HOTOKt­
SZOLtKOY AR RT., VI. . O-u tca 6. T el 
112-026 es 11 5---1i46 • 

HERMANN OUA kalap nagykereskedö, IX. , 
Ipa r-u . 4 / b . Divatos formák, j ó áru k. 

HODOS SANDOR g UrnJáruk készitése ta 
fi~~~~altata, V. , Hollá n-u. 24 /26. T el. 

HORNYAK SZILVESZTER rá dIó S""'Uz lole, 
~~ás .8e th le n Gá bor-u . 4. Vétel, csere , el ~ 

HORVATH ALBERT fodrászkell ékCi< szak­
üZlete, VIII. , József-krt. 9 . (n udvarban) 
Tel. 134--053. E szakm~ban k07:lsmert. 

HORVATH JÁNOS n T R J Ó " a utó CS gép­
jaVitó üzeme, IX., Szvetenay-u .. t Te l. 
1 ~2--756. Autó- es gépalka tr~szek készI­
tese és javJtása minden kiv itelben 

jARITZ ISTVAN a ulóalkalrésZek szalrlWete, 
VI. , j ó kBI-u . 20_ Te l. 11 !l--{)33 és 114-965 

JÓZSEF SOTODE. Tul. GA LJAN H. VIII ., 
~~!~:~~~. 63. T el. 345-16 1 Minöségf anlk 

Biztonsági üveg 
Lövedékálló üve'g 
Fénysz6r6k, tukörlámpák, fény­
ViSszaverő Oveg (macskaszem) 

Mosz. 1690. 
A M, kir. HODvéd.ég BZllllitója. O J ti r ti B: 

LIGETI LÁSZLÓ 
Ovegtecboikai múintélete 

BUDAPEST, VOI., J ÓZSE F-UTCA 23 
T elefon: 142-856. A la pil vn : 1886. 

- Menoe tlan a feketepf.ac kéreM 1 
- Jij1jiJn, majd mindját'l meg_ 

mutaoo ... 1 

DR. KACSÓH BALINT • Szarvat! Gábor- u . .. " 

KA LAMAZNIK NANDOR e S T ARSA. K.t-, 
v izmfiépitési és mélyhirás i 1'AlI., IX., 
Angyal· u. 31, Te l. 134-84ti . 

KALARIS" cukorkagyár. Tul. NAOY DEZSO, 
"XII!. , Béke-u. 47. T el. Szolld kiszolgl: ljs. 

VIJ~~éb'!t~~ 2~.eLtel .fO~~}~~'~ N~~ :'; 
Laj os király-útja 139. Tel. 497-130. 

KASZÁS ERNö mftköszörús m., acélÚ1lk, 
Illatszerek, VU ., Szöve tség- u. 39. 

KÁLMÁN ARNOLDNé, V., Vilmos cdsdr­
ut 12. Nő' kalBpszalon. Dlva tolS tonu k, 
j6 anyago k, előzé k eny klszoJ,4Jb 

KEDVENC" cukorka és csolr:o' lldé dJlhlJe-

íi~oéo~~~s l_lfYt"-T,I.A~urIAN, XIV., 

HEMENY OSZKAR, \ ',. S;1&- u 17 SzOvetek , 
bt fésá ruk nag)' válaslickban 

Kf SS OYULA S2iu~smestc.r, VII ., Dob-u . 42 
AHn tJen ( szakba vágó munk"! t ivAlIII. 

K ~~e~,(f~~R R:;(poit~u és I :Ok~Z ::r::: 
l'Ilsmert , szo lid cége 



FŐVÁROSI KIS KIRAKAT 

~ "r.:t.1 ~O$~~~~ ~~~-
381-112. 

K~A~~~~. ~::::~~~TÓ 

K~~~~SI~I/~: "1folft<~II~ ~-;:r~ 
~I 

JC':s::~~~P~~~:;dr.m:..!óz&~~I~dt 2. 
Ku"dgr.!' 

LANTOS GeZA teztllkereskedo!oe, ó-u. 10. 
Szolfd arak. Pootos kislolgalás. , 

J(t~T!~~~?!f,T ~W:iR b~~ts ~~~~ 
'""'JOzó, V., Vad-út 6. 

Lf!lDENPROST ISTVÁN textil és divatáru 
teresked6, IV., PazmAny Péter-t~r 5. Tel 
3IJ5..4)56. N6f é. férfidivat cikkek. 

L~I i~N~6:f=~~r_~t és 4Oasz.;.~1'4"4t..%~: 
UNDENP1!LD BERNAT tefe és ketenyers­

uyag keresked6, VU ., Alsóerdósor 2_ Tel. 
22~2\l3 . N.1rY raktár, pontos száJUtt.. 

L~DNER DANIEL, V., Alkotmány_u. 23 
Vegyilermékek nagykeresked~se. figyelmes 
kiuolg4lés. noll d arak 

IIINDENP8LE Ozl,t'k és ingatlanok állandó 
144-vetele, nagy választékban. Telkek 
reNldrt j!!.. L6wY-iroda , VU_ Ish;á n~ul 38 

UlWy SANDOR és IÓZSEF fakercsked6lr, \' 
Szt István-krt 15. Tel. 118--311 

Merkur izz61ámpa 

I Kis fogyasztás I 
1000 lizemóra 

, f eh é r lé ny, 

megbizhat6ság 
Gyártja : 

II\ERKUR IZZ61ámpaüzem 
BU itllUt, VI., AréDit_út 122 

TO'''oe : 498-1'9 

CSEMPE falburkolatok 
5chllllnger Vilmos burkolási vállalat 
Spe.', VI., Kiss János·u. 4. Telefon 200.284 

EGY KIS SAJ7'ÓmBA 

be ,,,tam a ba"átomnak, hOfTII 
B ogldf'Oft fogunk 'alállGozni. Mo.t 
m egfJzenherem, hogy a fogláfftU 
találkozom. 

MAGYAR PtMKGHASZATI tS Pf!MARU-
OYAR, VII" H'rsta-utca. 

~~Yts'!ná~:-I~tf. O~f:í~zp·Z~~~~ft;! , 

~~~~YVIlr,:RS1~~;u. ~~ag~:'~~-
MEISZNI!R TESTVtREK Ford, Po~dson gtp. 

.Ikatrészek os J_vltások, VI., lok. l-tér 7 

MI!~'if:~~~ lJ~ILY_~liT'T8. ~DSRtgj: 
MEGBIZHATó CtG. 

M ~MoY ~~:~~Ji~?L~~ÓG~Y~~: 
Minden e szakmába vágó bérmunkát 
>lállat. 

B~~~~~~.~~Z~OI~~~ : ~eOr':::-JÓz;L 
rkp . 2. Tel 180--748. 

N~~:ko~~e~i:f::~ ~lánp~u~Olbá~:;~ ~ 
Flóktlzletek a város mlnden_rkzébel 

N~~z~~~yk~~~1~~~kV.,P~t~; I~~: 
24 Tet. 181-ö35 és 384-588 

NEUMANN I. cukorkaUzem, IX., Ernó~u . 22 
Vls'Zontelárusltóknak árengedmény. 

NEUHASER MIKSA tS TSA bur1<OlóvliJ",I."'. 
V, Tátra.- u . 25. Tel , 298----056. 

OLI!UM MOSZAKI Kl!RESKEDtS. rrllJ"d 
Zilahi Kiss J en ő, XI. , Fehél-virl-jj! 

" OMNIA" harlanya- é9 k6tsz6V~!íKár rt .. 
XIV, Telepes-u 14 . Tel. 496-

71 ~~~~~=======~ 
BUDAPESTI SZOLID CÉGEK 

" OROSZLAN" !'ENZIO. - ÚJ vezetés tlt-nö 

~Yi.~t.reg:h~:~'kVá~';.~~jo::~ENgES ~~~ KÉP SZ(jYEG NÉLKtJL 

P~,O~e~~!~~:; 4~ ~ BA A n~~&~'t'i S~~OzoJe. 
:d61~:~. bJ;te~'~r::~~s fr~::~I~i~~pSO I;~!~i:k~ 
fajborok . ru , 

~~uö:.Y~~z~o~~. 'i"o:~!~~~f~kedé., 
p~" ~Z~tT~~:I~%~é~tf:~Zlet , 
IPI · PALONKAS GYULA aerometer, hOrnérö 

~I~ 3~~~sz~grf~~J. SAS-UTCA IS' 

IP). ORóP PE)ACSI!VICH-MJKO END RI! vas­
és .céláru, f-émtömgclkk.k Qagyk ..... k.dése 
~~~~, IV " Molnár-utca 27 Sz. Tel 

PAP )ÓZS~p fiiszer_ és gyBrmalllru nagy_ 
~le~~~.o. V., ,szemere-u. 17. sz. Tclle-fou : 

POGÁNY ISTVAN XIV .• Sz, DOIOOk05-u 19 
VtgyJ termékek, ipari nyersa nyagok . mO 
e~~~rt-~~~~~~L gepek naCYk creSkedé~e _ 

POLlA.K B. ES TSA nemzetközi szállitóJc V 
~:k;:' János-u. 34. Szá Ilf tás helyben é~ vi': 

P~~~~e::~~~f'~kf:~~·9. VörÖ5\'á ri_úl 

PROWlG KURT, CIPOIPARf GePEK, KELLe­
~ef(, BOROK. - V., Pannonla_u . 41. T~1. 
291-944. Hazai és külftndi áruk 

RÁDó JIlNO eS GYULA levonókép gyártAs 

~~?'Y~';Ü~":~~és Vpón~:;~I~~~i~ál~f 
R~~f~~RF:fvtieJ%~?'é'V~·;dlí~:'~;~k. ~5. 
ReijVesz LASZLó autót""hnlkal és lánc szak­
I:~~.J. , Jókai-u . J. TICI. 118-954 és 

Dl!. RÉVESZ MAROIT, PtR). HRABOVSZKY_ 
~~DGYERMEKSZANATÓRIUM . _ ÁRNYAS 

SZIN~B~~I!A~ _M~T.~~~'k~e_Jf~~~R 

HELLER SÁMUEL febértfemlikéorzlt6, Éva-u. 
20. Tel. 425-2;3. Kispesti Üzem Lehel_u. 
7. sz T~I. 1-~7-o29. 

H1~~~~5 .J·l ~!~'ir~~t!~~~~!lá~-Ués6,~~y~~I~ 
rclszcreltsi cikkek ügynöke E.s raktára . 

Rtt~ ~~~:f4~J~~~. c~~~m~gz~~e, 
SCHIPP GYULA, VII ., Kfrály-u . 72. BOrblzo­

mányos és borkereskedcl. Telefon. 

SC~~I~~:Ad~K\gS T'e~~'Wf':'sWél(~~:J1~:: 
tés ~ egészstlgligyf bercodezé8e1c. 

SCH IL LONG ER VILMOS BURKOLASI VALLA_ 

~~k~Ni2LT~Ssl=-~~TOK.-F~~I~!ZS~~~kt:J'l,~~y:eWg1L~h'I~U k~~nY'k-- . 

Jl:VTIZED EK ÓTA 

SCE~~Tt,;t.!tN~~. t~~~ltn.lrY~er .. ~e~ii:,~sé~~ 
árúk - Figyelmes kiszolgálás. 

"IMPERIAL" 
FűGEKÁVÉ 

nll(K FIDÉL BUDAPEST 

SCHWEITZER ODON ékszetké8zft6, lY., 
Réglposta-u . 7-9 (udvarban). Tel. 182-
69f. 

SOMOGYI LASZLÓ textfJOgyo6k8<!g, Y., 
Sas-u. 5. Tel . 386--319. Pl5zomány-. szo­
nyeg-, csipke- és csfpkefllggnny nag)'lc.erea.. 
kedés. 



ROYAL _eo- éO 1J~4r, II , 
Hattyu-utca 10/ a 

"ROSARIUM" HAZlIPARI éS KERESKE­
DelMI KFT. Vit ; PiterHy Sflndor-u 6. 
Kegytárgyak . nQrinbergi díszmújrók ~5 
baz!r.áruk nagyban. Tel. 425-1~2 

RUSZWURM CUKRÁSZDA uta da TÓTH FE­
RENC, I. Var Tel. 160-820. Magyaror­
szág ltl:tiglbb c ukr,a~ tfl ja 

SALGó SAN DOR 6.sZCCé5z, VII ., Rákóczi-ú t 
80. Td . 424---0~1 AraD\'· és ezüstékslC­
tek , Oral.; 

,.SANTOS" bvéparJdilde. Tul. Sorl{er Ar­
p'dn~, IX., RAd.y-u . 12. Tel. 38(;-116. 

,,~~AJDA" C80ko" degy.ár árui közIsmer-

SZALAY tS TSA b. t. , V . All«>tmány-u_ 12 
Lég- ~ Kbvedelm l ctkkek. Tel. Ill-71 5 . 

SlA.LA~ .PENSlO dláMsa tlRöra ngu , II . Pa-
IIréh-ut 14 .• IV., VAroshb-u . 14. Telefon . 

S~~1~~ .. :~l;;' r6\'idáru ke..eskedése. V 

STh~Sk~f~TBe~~tttt:' . 2.ts 2~~fJ: ~~:~~t 

"V?~~;~á::!·n't'rlpar, SZOCS MAR TA, 

T~~~ ~i!~ UáJlltcl, V, Mérleg-u 10 

TEOYEY MIHALY l..nélr- és vegyIter ék 
T~fY~~r~~~~ , Vl. , Lovag-utca 3. s:m 

T~~tZ 4~?~~. VII .. HARSPA-UTCA 55. 

- Ha " t_senek okmán1/at úgll 
_ 6 1/azo.1W88áqát két tanuval 
" i.gazo l h atja. 

- Nem ~M'"énk .,0( ketten tJ:U)k 
a tanuk/? 

TEPLANSZKY PENZIÓ. IV.. Bécsi-u. I 
Tel. Jli2- 157 t<Ö7.p . IGtés . Hid</l-mel'g 
l o lyóvil. . 

TEXTlLT ERMtKEK keresk. kft., V , Alkot­
many-u . 23. 

" TUSol" CIPOOZEM, Vit ., 8ethle n-t~r 3 

..UNIO II kCD)"érg yár . T ulajdonos: ZIe:gl er 
T ibor. V, VlKci-út 123 Tel. 

VAMOS PERENC villamos futőkéslültk.k, 
VIII . József-u 41 

VAMOS KAROLY .. T oldi" t extil- és selyem 
Impregnáló üzem. VII I Damj anich-u 5 
T~I . 421>-161< 

VEREBES LAJOS lüzel őszerkereskcdő, IV .• 
Kecskeméti-u. 14 

VICTORIA KAVt HAZ, kl, " ló minőség. it,­
lok, Hetek, V., Berlini-tér 5. 

VöRöS REZSO okI. g,épésZmém l»< rádiÓ 
8za ldlzle tc, VI., Versen y-u. 2. 

WAONER- WERN ER és ROHAM Első BudBl 
S7.lkvizU-rem kft ., 11. , Ka csa-utca g. !l7 

r e l. 152-345 

Szórmebundákat legolcs6bban minden i d őben 
Nagy Antal szücsmesternél. BUDAPEST, IV. KERü LET, 

DEÁK FERENC-TÉR l. TELEFON 384- 041. 

W AONER texttJfes\ő-, fehéritO- és ItIkázit6 
gyár, VI. , Lehel-u . 10 / b Tel. 490--305 

WALTER és DUMNEL, V ., Mérleg-u . 10. 
Kereskedelmi Ugynökség , T el. 180--.385. 

WEISZ JENONt PAPIRHULLAOllK KER 

~:u ANt:Ó~~~ste:~~TT ~ORÁ JelOY ~Ib~~ 
RANCIA MELLETT ZOZOM. - T ele lon_ 
hfvásra Jöv ök. 

W~!~;I<!iéS~- v'i.. P~:v:;~~tr.önt6de, h!m-

ZSIRAI HUGó kötöttlirugyllr. vm., DobotI­
utca 30. 

OZEM, OZ LET, RAKTAR, IRODA es EGYéB 
HELYISéGEKET KOZVBTIT PELLNIlR PB­
TBR. V. , Sunt Imó n-krt 30. Tel. 120-124. 

PRA TELL! CARDILLO déligyümölcs nagy\<e­
reskedés, IX., Gönc-zy Pá l-u . I 

MELYIK MOZIBA MENJüNK? 

DEAK PIlMSZ1NlUZ, VI., Terb -krt 28. A 
filmmOvészet remekelnek bemutat6helye. 

HOMEROS MOZOÓT partol.1 kötelesség I 
VII. , Hermina- út 7. Tel. 

"TIHANYI" 
Cipőpaszta 

Ga ranUlt 
Jó gyártmány 

PALAC E MOZI, V,t Vilmos CMlfZá r-ut ElsG­
ran gú hazai ~ külföldi filmek 

URANIA músora mindenkor vezet A lövi­
ros legszebb mozi szlnhba 

Reklámcikke kben 
vezet ~ Jen6 

ügynöksége, 

1"" l"isegrádt-u. IH/a. 7'.293-713 

PESTKÖRNYÉKI SZOLID CÉGEK 

KISPEST. 

OESZTES I JANOS cutaasz, O ll ő l-u t 158/a 
Állandóan f riss sütemények 

HELLER SAMUEL rehémernukészltő , ev.­
utca 20. Megr ende lést' k hozott an yagból is. 

HOLZMANN ARMfN fakereskedc'S, Kh,pcst. 
Régi, megbizható cég. 

JASKO OYOROY pókfizeme, (' " ól-út 11 0 

K~ CSó LAJOS höJgyfodrá5z, Stcnl Im re hg.­
ut 98. Diva tos fr lzurák, ta rtós ondotá 'á~. 
Haj ápolás, festés. 

KORMOS BUA v..,déglOS mester . 01l61-út 
150. Minden idöben szálkanélkOli halá<;zle 
VendégI6-Buffet. Tel , 3:.t2---{)f12 

VITeZ DR. LAlAR és OPNER vegytnetl 
gyAra. Itikóal-u. 2. Figyelmes klszo lea-
lás Me, bbhatósá.g).1róI közismert 

UjPesT. 

IFJ . BIRO ISTVAN elpőkúIOn leg ... ~gel< 
Qzeme. TemesvAri-u , 4. Divatos form~k . 
Jó soyag, szolid árak. 

H~~~!dJt6Z~;~y~~lf~i : szén~ és kobz-
tlEVESSY SANDOR mGbátor asztalos mester, 

MussoJllni-u, 5J . Tel. 495--389. Rendelése­
ket ado tt , vagy saj At terv sze rInt vAlla I. 

KA RDOS OABOR képkeret- és I/!cgy4ra, 
Ujpest, Csengerl-u_ Q. T el. 294-21 2, Na~y 
raktAr újdonságO kban 

OZ:~I 01~~~I~ ~IR ~f~.u:~t m.r~d~~!f!~: 
kitűnő italok. Jó magy.ar konyha 

M1?p"f';/~tZ 83lST~ ~~~~:':'''':~~i 
gyermekdi\'stcikkek nagy v.i lasztékban . 
S10verek selymek 

MA~~~z~~~i~:t~~ ~~:Óf~~~~~~f ~~~~l; 
helyben és ,'idékre gar:lOcla\:;t1 



Barsmegyei Népbank Rt. Léva 
Takarékbetétek, folyóllzámlák, 
olcsó kamatozás1Í kölcsönök 

MEGYEI NÉPBANK RT. 
PÁRKÁNYNÁNAI FIÓKJA 

Miadeaaemli bankmfiveletek - Takarékbetétek, folyószámlák. 

LÉVAI 
TAKARÉKPÉNZTÁR 
Alapítva 1865. - Telefon : 16. 

MINDEN BANKŰGYLETTEL 
FOGLA LKOZUNK 

~~ 
gyermekkocsi, acél- és fém bútor 

(lzeme 

GYOR-
Ip ar'el ep ek 

TELEFON : 507. 
Szabó Samu gyárral nemben 

Modern, 
szép és olcsó bútorokat 

Halász Vilmos 
bútorkereskedönél 
szerezzen be I 

Ér,ekúdvá.,., Eamdl'Qmi-u. 8 

UDVAROS FERENC 
konzerv- és hentesárugyár 

Érsekújvár 
TELEfON : 100. 

ÉRSEKUJVÁRI 
TAKARÉKPÉNZTAa 

A PE STI M AGYAR 
KERE SKEDELMI B ANK 
LEÁNYINTÉZETE. TEL: 22 - Oe. 

Lak.y Test vér ek 
úri és nOi divatáruháza KOMÁROM 

Ajánlja f é r fi és nöi d ivat­
újdonsága i t a le go lcsó bb árban 

KOD'OlRd IKléÍroélluíz 
Esztergom _ e sen. Bajos 

~~ ~~ tjú~UIn 
Megbizható, áruwól, szolid árai ró l és p ontos 

kMzolgálásáról elismerve 

CSIKSZI!REDA. 

T~;r &%~!r~v~lók~t~L &C~X.dr~ 
DEBRECEN. 

J{~~~~t~ . ~Z~II~X.a Jgz~l~6Sr:renc 
1'=rB~'f:;~U:~~I~:~Ará:fá~O SIll kOz-

tRSEKOjVAR. 

~:a~r va~~:!Y 1eRn'z (JD~Ye:t f:f:e:::~:: 
kat, k önnyü fémdu,gattY6kat. ' 

P<:'~711~ J;l:;.~2.~. ~övr~~. C~fJ~~~u~b..v~ 
lee: nagyo bb vá la szték. 

GYERGYOSZI!NTMIKLOS. 

CS~~r!ü ~:.c~D vegye8Jceres~edése. Mlnden-

LAZAR KALMAH DIU- és férfldhratárubaza. 

l~:tfs~~e~~!OS fÚszerkere.skcdbe Jó áru­
STEJERMANN MóZES cége kOzlsmert. 

W:'~~~~s.RICHARD pékmester. Szolid kl -

nyomdafesték gyára 

Rákospalota 
Pázm á n y- u tca 

DEROS SAROK. 

A vidéki Pesten alaposan be­
szeszel s úgy megy haza szál/adá­
iába. Eltéveszti az emeletet s ide­
gen szobába akar benyitni. A zör­
getésre kijön egy dühös alak s rá­
ordít: 

- Takaradjék innen! 

Az ipse elmegy csetlik-ballik, de 
valahogy újra oda akar bemenni. 
Még dühösebb az illető: 

- Mondtam már, hogy faka­
rodjék! 

Amikor harmadszor is megis­
métlődik a dolog, méregbe gurul 
ám a részeg is és így kiált el: 

- Miaz, mm, hát itt minderr 
szobában maga lakik?! 

T a k a réko s sá g 

Kereskedelmi R t. 
Debrecen. Dellk Fereac-út 6. 

124 üzletben nyalt vásárlási 
lehetőséget. 

Egy helyen jelent kényelmes 
részletfizetési kOtelezettséget, 
a havonta megújul ó tovébb­
vásárol hatás jogával. 

DARÁZS JÓZSEF BRONZSZOBORÖNTÓ 
KISPEST, TOLDY-U 3. ir TELEFON: 146-944. 
Magyar neves művészek bronza/kolésai után dísz- és mútárgyak, 

sportfigurék és irókész/elek állandóan raktáron. 



VÁSÁROLJUNK KASSÁN 

./téz egerváry §álldor . 
cikkek. -- Otajterm~kek 
21-78. 

~E~.~lnr.~:,~ek;-:-,!,.ed;;. üzleté-

BRANDOUKA OYULA ruWe0t6, vegy tlsz­
tiló és g6zmo66gyAnL Alapit.. 1812. 
Detk P.-krt. 10. Mos, f .. t, timIt. 

B~=~lta~::eDO~irk~z:P:~:Ó~r\s 2~ot.~~~: 
rclrpirok ela.dha. 

BULLA Pf:LIX. vas-, tenn- és rövldtru ke-. 
reskedése, Horthy Miklós-út 22. 

BURQER LASZLó üzletében kiváló szövdelr 
és selymek. Fő-u 59. Tel. 2{)-88. 

,.CASSOVlA' · fűszer. gyarmat és, déHgyU­
mGh:s behozatal. Cégtul VranCSlk Istvá n 
Suthma ry Oy{itJrY-u. 19. Telefon 

CSOpp SÁNDOR, F"-utca 94 Legismertebb 
c~gek egyike 

CZINNER ts TSA, • FelvlMk legn agyabb 
nói konfekció üztete A Kassai Takarékos-
54 tagj.a. F6-.u 47 Tel.26---8L 

DUNA BANK FIóKJA . Ka .. a. Fő-u. II V~I­
lalja mindcnnemú banküzlet lebonyolít'­
!Olt 

" ELKA" lakberendezési vállalatn.á1 vegye 
bUtoralt. Szolid arak . Fö-u . 94. Tel. 
2"-75 

" ENeRGlA I. mu.szakf üti et. Tut Ecker Ist­
ván, Kovács-u 33 

EURóPA-NAGYSZALLó Eder-u I MDdern, 
tint3 Slobák. kltünő mag'yar konyha , ká­
véhiz. Ftlvldéklek találko.ó belyt. 

fLl!lSCHER ts SCHIROER vas- és sún­
nagykctesked&. PöOzlet: Pó-u . 2. Tel 
~3. 29-.64. "Gazdaffók H

: Honvtdek­
utja 21 Tol. ~61. II . 67. Ilók, PO-u. 38. 
1'el. ~2. Villamossági osztály: P6-u . 
Ve1.T3L_~·~·-6!,)· Széntelep: Andrássy-út 2 . 

FELSÓMAGYUORSZA GI 
HlTELBAHK R. T. 

USS4, KOSSUTH tAlOS-UTC. 1. 
TElEFOH : 20 - 75, 20 - 7&, 20 - n . 

A felvidék legnagyobb önálló 
péazintézete - Safe deposit. 

I'RUlDRlCH HENRIK ultramarink~k ts ve­
gyészeti gyir. Alapitva 1901. 

PRIEDMANN es MOSKOVICS dugógyir, 
BllCska)' .. krt. 6. T el. 27-30. 

OSZT AL YOZAS. 

Feketéhez beállít egyik hitele­
zője és gorombáskodni kezd vele. 

- Nézze, kérem - mondj a 
neki -. én három osztályba soro-
10m a hi!Je1ezőimet. Az első o<;z­
tályba taTtoz6knak akkor is meg­
fizetem az adósságom, ha én ma­
gam nem is eszem. A második 
osztályba tartozóknak fizetek, ha 
lesz pénzem . A harmadik osz­
tályba taTtozóknak pedig egyálta­
lán nem fize!Jek. 

- Na és? 
- Na és maga az első osztály-

ban van . De ha még 'egy szót szól. 
úgy beröpftem a harmadikba, hogy 
attól koldul. 

ÉLETMENTÉS. 

- Aztán aliKhogy kimentették 
az anyósomat a l'ízböl. fölmenl a 
padlásra és oN tölakasztotta 
magát. 

- És miért nem vágta le? 
- Azt hittem, csak meg akar 

száradni. 

"EURÓPA" 
NAGYSZÁLLÓ, KASSA 

{jj vezetés sel megnyilt. 

Hideg-meleg folyóvizes s%obák 
KitUnö konyha. Kávéház. Szolid árak. 

Bérlő é. igazgató : 

keohk"rnétl BORNEMISSZA B~LA 
Telefon : 3429-3430 

KÁllAY M1KLÓS: 

tás :Zsu~h~mOZás, az áruelrejtés, a láockereskedelem az árdrágí-
, og propaganda: mind-mind merénylet a hadsereg ellen. 

KUHLMANN SZILÁRD IG57.r- és gyarnmt-
Arukeresked6 ü·l. let ében csak minIiségi 
artlk Hon" édek- utja l 

LlPTAK LÁSZLó okl . mérnök. autó<;;o;akOz­
Jete. Apponyi-u . "' SUlksUfü kl4l;"lo l gA lés. 
t:. nácsadL1 s. 

LORBER TESTVéREK és OLOCK gőzlűrész 
és fakereslcedése . T el . 30-02. 

MARKOVICS EDE dlvatáru- és sz6nyegház • . 
':3961

: i~i . A~;:.réko5ság tagja. Alapltvn 

KASSAI ~~Öci~~~TtTGl:: 
Tul. JAMNICZKY JÓNAS KASSA 
Kálvária-u. 76. - Telefon: 26- 1~. 
Aki tésztáit egys%er vesd. az mindig eul. 

fz léses csomag-olásban minden jobb Uzletben 
kaphat6. 

V ÁRKOL Y MIKLóS rádió és villamossági vAI­
lalata. Kossuth L. -u 3. T el. 4~5. Csi!­
'ir, rá dió, VIII . h41t8rtá~i cikkek és sze­
relési an yag ra ktár 

VIDOR TEXTILKERESKEDELMI VALL. Szent 
~átsVá " -k rt, S. Megbizha tó ~tvltsá rl ásl fo r-

TORöK M. Divatliruk, sZönnekabátok, nöl­
é!; gyermekkabátok. pő-u . 29 T el, 32-4.3. 

..TRANSVLVANIA" sz:\1l6, I(ossulh L.- u 34 . 
Figyelmes k iszolgáUs, t isz ta !;ZObák. 

"T U R U L 'I 
rum és likOr üzem 
tul, TARCZAL L'ÁSZLÓ 

KASSA, Vörösmarty-tér 6. 
T EL E F O N: 24 - 9 O. 



VIDÉKEN A J ÁNLH ATÓ CÉGEK 
LOSONC. 

DZDlVASÁRHELY. 

M1n'OS BOLDIZSÁR súkely gyap~u""dOI-r.,.=.; ~~~~~!i!!~S' Arany remmel 

~;!.~~;".::=~~s~=: 
K.MARO" 

JIBtIl1lUOO ~. Klapka·ulca g. 
EIiIme" )6 buk. 

DO~~OkO~L;'k l~:[t~::!~:n !~~sl::o~a~'. 
Vlaszerke~eteC. merlegek jav. ~i!lanYSZere­
lb akkumulitortölté.s. tltg~eaek. tig­
oltalml cikkel.:. BenzlR - ola) - g.rage . 

CIKTA" ClPGOZLET, Baross-lJ. 2. KIVALO 
" ANYAGBOL KesZITETT LABBELlK. 

I~~~~ llJ~~R~~~E~mo~~: 
LETBEN DIJTALAN TANACSADAS. 

KOMAROMMf:OYEI HITELBANK. - BANK­
es PENZOGYLETEK. TAKARIlKBETllTEK. 
FOlYOSZÁMLAK. Baross-u. 7. Telefon. 

IE~ TESTVtRl!K, Ferenc JÓzs,'-rkpt. 17. 
A cég neve fogalom. 

LATKY TESTVeREK, Nádor-u. I. Megbiz,hl­
tósitgir61 közismert bevásárlás! forrás. 

MóROCZ J>tTER rAdJ, elektro és mectran.ikaJ 
szakD.zlet, Nador-u. IS . Figyelmes kinol­
eá1as, kiváló áruk és cikkek. 

HOVAK B8LA optikai es fotoszakil7lete. Ná­
dor-u. 19. Ujdonságok állandóan raktaron 

5CHWARCZ P:OLOP, Baross-u. 10. Nái, férfi 
kabtt és fluruha kereskedö . 

t 
WEISZ TESTVeREK fÚSUrterC8l<OOése. Ko­

mar om, Kossuth-tér 40. 

LllVA. 

SZÁBO DAVID épOleHa nagy- és klok ...... 

~~:i G;~:~~~:kl~~e~:t~e~~. és ácstelep. 

ItOVACS .URIPIVATOZLET. Léva. Főttr . 
Elsöraogu divatáruk . Szolid árak. 

B Ú TOROK. 
Hálószobák, ebédlők 

kombinált szobák • 
állandóan nagy raktáron 

EDER KÁLMÁN 
SZabadka,Damjanich-u. 40 

Telefon : 682 

DEMETER ERNO r6fÖII' ts dIvatIIrIliI ..... 
Kubinyl.ter 10. A,llandó Dagy raktár a leE-

~!f:!tn~iY:!rye~~~ t~s~~~~l~~ S~evne;::ze:_. 
nyi hlengyO:ben. 

NYIREOYHAZA. 

~~~~~::A BtfMftfYI-~~"Jlr~~!~a:;~: 
mert kiváló gyártmány airól. 

SZOLNOK. 

ALCSER PERENC ruhafesl6-. vegytl .. tltó· lio 
gÖZ1D05Ó&:yAr. Kifogástalan munka, 

SEPSISZENTOYORGY. 

TIHANYI MIKSA S.psis2enlgy6rgy. Ctruak-
nek nem kell dgér 

KALMAN JENO lIIal8.erelc·lcölszet'ek. 

MARTINKA JENO ROPOS KEI!ESKEDO. DI­
Y ATARUK-KELLeKEK. 

IiOLCZA TfSTVeREK úri és n61 dlvatjru­
báza figyelml.:.s kiszolgálásrói és szolid 
arakr61 Ismt=relt:s. Próbálja meg sgysz.er. 
Cipökben nagy valasztek. Gróf Csáky 1 -
utca l 

SZtKELYUDVARHELY. 

ALBERTH KALMAN bOrkereskedés •. Minden­
téle böranyagok és kell~kek, 

DOBRAI KAROLY cip6raJctára. Férfi- nói- eS 
gyermekcip6k. Szandálok, papucsok fg-y­
szera és diszesebb kivitelben 

JAKAB OYULA UTóDAI Ifj. Jakab Gyula lio 
Jakab Istvan textil. kllt6tt és rövldllrD Dagy 
és kJskereS.k.edés. Kossuth L.-u. 

LORINCZY és ZAKARIAS fúszer, Uszl és gyar' 
matáru keret)ked~e. Festékek és háztartJel 
cikkek. 

MATHil SANDOR (PersIán ulMa) férfi •• lri 
divatáru és rövidáru kcreskedé6e. 

SUNO SANDOR épllletanyag 1c ..... I<OOO. Beth­
len-u. 111. 

SCHULLER VIKTOR OZLETaNEK NEM 
KIlLL CeOéR. 

SCHWARZENBEROER IMReNt bőrkereoke. 
c.tése, S~~kelyudvarhely. 

SZtKELYUDV ARHELY VAROS VILLAMOS­
MOVE OANZ VÁLLALATOK RT. OZI!JI' 
VEZETOStOE. 

T~~~V~~esS~~~tk. ~~:~~}~e;'-k~St~-
gálb, szolid Arak 

ZAI!UO ts BALASSY "Cordalic" magyar 

f~~ODrudló~Z~fll:~ÖO~ágl~°'lse~7::':i 
szakUllet 

j 

HOL VÁSÁROLJUNK VIDÉKEN 
KOLOZSVÁll. 

B~~?e~ed~~~:Ch~~S;,~~é~ fumatáru-nag,.­

" ~~~~1. n:2~5~~~ltarfá~l~:ek~ir:Jr;;:~ 
n~ k, Jllatszerek és fényképészeti anyagok . 

··~~:túrAI~·· T~~~I1~~2;áll~f~de~~~~8 
szálHtmoinyl gyorsan lebonyollt. 

/'INKEL ANTAL. O.lIk F.-u 9 Tel 14-93. 
Irógépraktá~ . Iavitfts, karbantartás, köl­
csönzés. Töltőtollak. Fotókóplák. sokszo­
rositAsok, másolások. 

"REX" VILLAMOSSAGI es RÁDIO OZ LET. 
Unlo-u 8 . Szolídságar61, pontossigáról 
kOzlsme rt vállalat 

MUNKACS. 

"CfKTA" üteme évek óta kihbecst.llésnek 
örvend. 

KERSTENBAUM ADOLP Oveg- és porcellan­
keresked6 Munkács, Fó-u. 22. 

MUNKACSI JARASI HITELSZOVETKEZET. 
miAt az Országos Központi Hitelszövetkezet 
tagja, Szent IstvAn-u . 9 . Tel. 20--00,. 

C I K T A K. F. T. 
Munkács 

Cipó és harisnya eldrusitóhely. 

Kü[ón [dbdpoldsl osztdly Tel. 20--43. 

MISKOLCI TAKARÉKPÉNZTÁR 
ALAPtTÁSI ÉV: l845-BEN 

K6/cs(jnóket legelőnyösebb feltételek mellett folyós!t. Belélekel legmagasabb 
kamat mellett gyUmillcsllztet. Fiókok: Diósgyórben. Mez6kóvesden, Salkseón. 

H)[NN1ICH M1IK.LÓS 
ruhafestő. vegytlsztUó gyára 

MISKOLC, GYŐRI-KAPU 40-42. 

MISKOLC. 

IIELVAROSI TAKARtKPeNZTAR RT. MIS­
KOLCI PfÓKJA. foglalkozik a bankOz let 
~~~~~nyi_ttráv5~1. Központ Bydapesl , IV., 

MINNICH MIKLóS OYÁRA KOZ- ~S MAG,IN­
RENOIlLIlSIlK PONTOS IlLINTll ZIlSeROL 
KOZISMIlRT . Győri kapu 40-42. T elelon . 

MISKOLCI .J.lOiI; '" ruhafestő, 
"~ vegytfsztitó, 

g6zmo8ó 
üzem és föUzlet : 

Fiókok : 
Széchenyi-u. 1.1} 

Mwnkác81f·-Il. 3., 
1"6r6s11larty-ú. 39, 
Horthy-Mr 17-25. 

Telefon: 17-25 

BELVÁROSI TAKARÉKPÉNZTÁR 
Takarékbetétek M I S KO Le Folyószámlálc 

Váltólc leszámítolása - Banlcügyletek 



KIRAKAT 

RPÁTALJAI BAN K RTe 
UNGVÁR. Kossuth Lajos-utca 

.,. A" 6 ••• ell bankmii1Jeletelr.kel fogZalkoili i k .". 

Az UNGVÁRI SZESZGYÁR RT. 
különlegesséaei; 

8ooacampAi"ör, á!onya,likör, orosz ooJ"a, á!OIIya.párlaf 

Távbeszélő; 25. Távirati eim ; Alkohol, Ungvár. 

Ungvári Kereskedelmi Bank 
Tel.: Ungvár 100. RT Távaratcím : 

Takarékbetétek, folyó. • Commerz, Ungvár 
számlák, ballkmUveletek. Rákóczi-utca 8 . ~a~ks:~i:;~fJ::e~~resk. 

BÚTOR KERESKEDELMI KÉPVISELET 
gyári lerakat : G O T T L I E B D E Z S Ő 

UNGVAR, MUNKACSY MIHALY-UTCA 2 
MunkácsI árú h á zában n ag y s zö n yeg- és függönyosztály 

UNGVAAI HI~ KIRAKAT. 

D~~~~P~~;I~~ 3~~~e~~~~t:"r~I~~i 
~i'~~a;~~n~,~i~~ gép~k gyártására es ja-

OOAA KENYtROY AA IllETES KtlSZITMl!­
:y~T~~~\i~~:C:-I~~~;ES. Szechenyi-tér 5. F'i_ 

H~~I~ör~!~UtJr~~GVÁR . Szent i~tváD­

.. ~~~~fi' ~;~g~k ke!~Ök va:!~t~:"a~~~ 
el vtgYe~áruk. MunkÁcSi M.-~ 10. • 

LÁSZló MIKSA, üveg- és porcellánkeresked6-

f~b~~á5~~~~~~~~~~J~~n~~_lt~Sre~o. J~~~~~~raUnk; 
NYILAS VINCE fa, &zén é6 koksz nagykere6-

~á?::: Kapos-u. !'ji. Tel. 286. PontolS kfszoJ-

DeD1et e r Zoltán 
ezelőtt CSER BÉLA 
gépgyar és vasöntöde 

UNGVÁR 
Kapos-utca 36. - TeJefoD: 358. 

Varga Mihálg, Szeged 
lfJZsó Magyar Mechanikai HáZógyár 

Kenderkikészítő és Kötélgyár 
Sürgönyoim : " Kender" 

SZABADKAI KIS HIRAKAT. 

ARANYBAAANY SZÁLLODA, KAveHAZ és 

:~~~~~~~SU~~g~ÜI~; eJi:::~g~n l~,:t.~ 
f iSZTER OUSZTAV búlorl<ercskoo6. Ebédlök. 

b.a16k.. kombinált szObaJc áll.i.Ddó raktara. 
Kossuth-u. 6. Tel. 421. 

QOLDSTEIN LASZLó SZOCSM.ESTER Kos­
suth Lajos-u. 1. Tel. 156. Szolid kldolgoú's. 
Olcsó árak. Jól berendezett raktár. 

J':f: oJa~O~ál~~~~k::n~&~~~Z~:öv:t~~~ 
tagja. Terb-tér 7. 

HALBROHR MIKLóS száUitó, Szabadka. T~ 
lep ; Szegedi-út 16. Telefon : Iroda tO, Jakob 
545. 

LII'KA SANDOR vUlamosságl és radiO ._­
aztete, Kossuth-u. 8. Tel 507. KüldD csll­
lárosztály és mindennemű vlll. fUt6testek . 

JJ~~;~~:~lá~:.lr~~hyT~i~ft,~: 
ul 30. Tel. ~53. 

MONNENBERO & SCHODERt sz:alag és csIp­
kegyár rt. Tel. 544. T~vlrat: Schoderus. 

SZUDAAOVlCH ISTVAN SZABADHA. HOSSZU 
UTCA 9. CÉOeT MINDENKI ISMERI. 

TOLNAI JANOS sör és s:teszgyl\ra, Milrla-tér. 
Telefon. KiválÓ áruk, rendel!sek ponto. 
szál11tása. 

T e lefon : 16-69, 16- 74 

SZI!OI!D. 

PODOR ODON és TSA nemzetközI ozállilOl<. 
Fcketesas-u. 17. Td. 11-21 és 26-95. 
.. Ibusz" kepvlselet. Bútors'1"AUiUs, nyitott 
cS fedett kocsikkal. 

UJVIDtK SZOLID ceOEI. 

KOPPEREK. RJDIKOLOK legjutányosabb_an 
BOROS LASZLóNÁL kapbalok. Jókai Mor­
utca 24. Aruk nagyban és kicsinyben . 

.. E~f,öii~, ~}.'~;:: ·7~u~!~{!~~§i: 
baleset. szavalosiidgl, betöres, aUló sUlIIIL~ 
mAny, utipoggyász, aveg. gép törés és állat­
biztositásokat. 

LEJ2~:A: S~~~~I~...f°~~~~~d~se~~t 
kóczi Ferenc-utca 60. Aki eg),szer Dálunk 
vásárol mindig vev6nk mar-ad. 

LETICS RADló UJVIDEK. HITLER ADOLF-úT 

flÁR~ÁN~!~m. K.iifgt.etg~Ré~ VITÁS, 

NEMET" és TSA SZALLlTMANYOZÁSI VAL· 
UTA. Orszag:zaszló-u. 3, Butorué.lhrjsok 
helyben és vidékre, szakemberekkel, zárt 
bútorkocstval. 

REJMANN és VALENTIN KERESKEDtSE KI­
~Z~~L~ Tí~U~ROL KöZISMERT ORSZÁO-

SCHWAB JóZSEf mül<Ö6Z6rus, II. RtkOc,1 
Ferenc-ut 6. Acélá.ruk jótAllbsal. 

SEfDUNO PAL órás. éksZerész, optikus és 
fotókereskedése, Mussolini Benltó~u . 28. sz. 
Tel. 28-12. 

T~~!~t~~a~:~kA!~t'!~,tt:l~ é~<:C~8~I'd~~~:: 
lok SZANTO JÁNOS kAvé és lea 82,akOl1e­
lében, II. RAkócxi r.-u. 2. Tel. o4l)..08. 

ASTRA BIZToslTÓ RT., Foglalkozlkabiztosltlisok 

É I 
minden ágával. Kérjen 

U J V I D K aJánlatot . 

Képviseletek az ország minden nagyobb városában. 



BIHAL Y PER!NC lUmIr 61 etlJYHO" I ...... 
taIdú', Sjndor J.iOOI-u. 13. 

CSILLA eukotO .... , Szkbenyi-tér 60. 

BIt,~n y/_~O~. Pre::~:!z.AJt tejta"aMtize.e, 

PARKAS IZIDOR. Széchenyi-té r 32 . McC bfz­
haló bevl.d rlb i forrál 

feRENCZI JóZRf S __ m m-, B.ro .. 
a Abor-u. Ig. 

fISCHER EDeN! marada< ÚUIIAZ, Aran y 
J' nos-u . ••. 

fiSCHER JóZSEf l<Ot I/s.tit. SzéchenyHér 
24. Il. 

fRlEDMANN ARUHAZ k61MI, rövidArul<, 
Szichenyi- u. 41. 

f'RITSCH éo UB t."Ulkeresl<edésében nő ;, 
ff rll és gyer rn ckdlvat áruk 

liUUZMANN ID_I ritlalal . Földgh, vlz­
vezeUk éa caatornhb. Kor'Zó-köz 9 . sz 
Td . U 

ORósz IONAC textllkereskedó, Korzó-ki" : 5 
Szolid ' tik. 

OONTHER fRlOYE.~ b6r1<er .... edo!oe. Deák 
P.-Iér 10. figyelmes klszoJgá l.is 

HALMEN JóZSEf l. KULCSAR BtlA b6rke-

~~~~~I s U~~Oán~iÁtl~ jd!k%~tmos el isD1e-

"~:''!:;'b~ ,_~A~~!t 54: .tSZlTlI OZI!M, 

ItHERMESH ReSZVeNYTARSASÁG. Ko~suth 
lajo&-u.5 

l~g~ ~{~~ ~''''''ked_en csak m;n6-

IZSA K UPÓT rúuer, csemege és cukorka­
keresl<edó. Regl. ",ofld cég. 

kAU jóZSI!!' kocslgy>lrt6 bJ rugOkta.llft 
Aun)' J jnos-u 3. Megbbható. rég i iparo!>' 

Il~~ S~t~~~té~I~~et' 3~:nOozer_1 

KONDRAT JóZSEF lOOV"'- él 1_"'''­
kedéoe Korzó-kö • . 

KUTI ENDRE 1ll8z..... él ca.....,ge t..-&­
_ dr. a ecse Dániel-u. 29. Megbizható, 
r6g1 cég. 

LAZAR P. OYOROY PeKMl!STER. SOté.ek 
hátookivülr61 ls elfogadta tnak. Bethlen 
W hor- u. 7. 

lENOYEL AL~D Iellinlem_, KO_t b 
Lljos-.u . 11 . 

MI!STfTZ MlHALY I!S FIAI b6torraltUra, 
Szondy a yO rgy-u. 10. 

MUNTEAN v. jANOS Coalell:clO-AraIWa, 
Széchcnyl-t~ r 34. 

NAOY ISTVAN müs_éBz varrógép é. kerét ­
pá r szakOz lete , Sz.échenyl- tér 25. 

NAGY SAMU nyomdiiaz - MaroSV!d rbel, . 
P et61f-té r. KOnyvnyo mdal munkák minden 
klvl1elben. NyomtatványOk, rOplapok, név­
jegyek. 

OLASZ ANTAL vendég16je, Szántó-u . 2. HI­
deg és meleg ételek, kltOn6 ft a lok . 

" PAT YOLAT" TOOAN M/HALYNt fest661 
vegy1I."'116 Inltzete. Bolyi-u. 4 . 

PETRY T I!STVSREKET avevők dlcoéd k. 
Aran)' J~nos~u . 38. 

PLATT ISTVAN cége kOzfsmer t nolidsagaró l 
Pető fi-tér 2. 

ROSENFEI!LD LAJOS, Kossulh Lajos-u. 21 
A legolc!\6bb bevásárló hely. 

SCHö.N~tUM JÓZSEP D~lete f Kossuth L . jo.­
utca 17 . 

SZéKElVPOLDI ARAOONIT MVVEK dr. Ko-
zal~lIy és tsa Számos ktá lllt.1son kl-
tűntetve 

"SZtKEl YVlDtKf4 papíraruk nagybani tc­
rakata, Kossuth lajos-u. 28. T elefon. Ha zai 
~s kUlföldi áruk , 

" TURÁNI NYOMDA", Széchenyi- tér 25. S2 
Tel. 497 . Minden n yomdai munká t pontos 
kivitelben ké8z it 

"TURUl" ecctgyllr, Csi lla eköz -4. Kossuth 
L.- u . 55. T et. 510. Áru l tllsmert en jók. 

VADADY P. KÁLMAN ftlszer, csemege é8 ve­
gyeskercskcdése. Gecse Antal-u 26 Klfo­
gbtal. n áruk és kis'Zotgilás 

VARO A LAJOS, Bólyai Farkas-II 2. (}lletnn· 
ke t mindenki Isme rj 

t , , 
t 

L ' 
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